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gatásra találnak. A 

ség kizárólag gazdasági, kultúrális és társadal- 

sge mégis inkább a népközösségnek van. Immá- 

xv. évf. 25. sz. 
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ánffy Miklós gróf, 
akinek a magyar népközösség szervezése érde- kében a kormánytól nyert engedélye ügyében bi- zonyos aggályok merültek fel, nyilatkozott. Az aggályok abban az irányban jelentkeztek, hogy Bánffy Miklóst a kormány nevezte ki a magyar népközösség elnökévé és ezzel olyan veszedel- mes precedens teremtődik meg, amely megfoszt- ja a népközösséget autonomikus önállóságától. Hosszabb cikkben foglalkoztunk ezekkel a fel- merült aggályokkal és rámutattunk arra, hogy Bánffy Miklós megbízatása tulajdonképpen csak a szervezkedésre vonatkozik és ennek nincsenek olyan messzemenő következményei, mint amilye- 
neket annak tulajdonítanak. Hangsúlyoztuk, hogy más a szervezkedés es más a működés maga. A szervezés munkáját valakinek meg kell indítani és mivel Bánffy vállalkozort erre, ter- 1 engedélyt a kormány az ő ne- vére adta ki. Az elnök megválasztására akkor kerülhet sor, ha a szervezés nunkája befejezést nyert és a népközösség tagjai nyilatkozhatnak, hogy kiben összpontosul bizalmuk. Megállapítot- tuk azt is, hogy amennyiben mégis bekövetkez- nék a nemvárt eset, hogy a magyar népközös- 
ségnek nem adatnék meg az a lehetőség, hogy önmaga válassza meg elnökét, úgy még mindig nem késő a kormánynak a Bánfíy Miklós grótf irányában tanusított jóindulatát megköszönni és kifejezésre juttatni azt az elhatározását, hogy ilyen feltételek mellett a kapott engedéllyel élni nem kíván. Felhívtuk Bánffyt, hogy ebben a kérdésben nyilatkozzék és nyilatkozatával osz- lassa el a kételyeket és agzodalmakat. Ez a nyi- latkozat, mint legutóbbi számunkban jelentet- tük, megtörtént és valóban alkalmas arra, hogy azokat a lelki aggályokat, melyek felmerültek, elhárítsa az útból. Nyilatkoza ának egyik része szerint a népkisebbségi főkormánybiztos a kor- mánnyal tárgyaló magyar urak előtt jelentette ki,. hogy a magyar népközösség megszervezésé- re a minisztérium az engedélyt az ő részére szán- dékozik kiadni és ehhez a jelenvolt magyar köz- életi férfiak hozzájárultak", A nyilatkozat má- sik része arra vonatkozik, hogy „Bánffy Miklós eleve tisztában volt azzal, hogy ezt a súlyos tisz- tet csak a magyar közönség bizalma mellett tölt- heti be". Ez a kettős kijelentés egyrészről tisz tázza a kérdést, hogy Bánffy Miklós nem a maga egyedülvalóságában határozta el az enge- dély kérését, illetve ezt a szándékát a kisebbségi főkormánybiztos bejelentette a magyar uraknak, akik ezt túdomásul vették, másrészről pedig min- den félreértést kizáró módon megállapítja, hogy az elnöki tiszt csak a magyar népközösség biza- lomnyilvánítása alapján tölthető be. Ez azt je- lenti, hogy Bánffy Miklós vállalta ugyan a szer- vezési munka elnökségét és az ezzel járó felelős- séget, de a népközösség megalakulása után ter- mészetesen az összmagyarságnak alkalma lesz az országos elnöki tisztséggel azt megbízni, aki- ben bizalma összpontosul. Nem is lehetséges ez másként és el sem képzelhető, hogy a romániai másfélmillió magyar népi szervezetének élére a kormány bárkit ki akarna nevezni. Mert, újból hangsúlyozzuk, más az állampárt és más a nép- közösség. Az egységes pártot törvény hívta élet- 

re és a törvény végrehajtási utasítása egyben megállapította azokat a módokat, melyek mel- lett a párt vezetőségének kinevezése megtörté- nik. A pártban a tisztségek kinevezés útján nyer- nek be öltést, de bizonyos, hogy ebben a tekin- tetben a magyarság kívánságai szintén meghall- 
népközösségi szervezet tel- jesen független a párttól, niert míg abban a ma- gyarság poli ikai éle et élheti, addig a népközös- 

mi célkitűzéseket szolgál. Mindkettő fontos a 
magyarság szempontjából, de nagyobb jelentősé- 

ARA LEI 

DIN BANAT 

a menekültek Fránciaországba. 

Barcelonából jelentik: Franco csapatai szom- baton és vasárnap a tengerpart mentén folytatták előnyomulásukat és Barcelonától északra 40 kilo- 
méternyire állanak. Granolleres várost és még három várost a nemzetiek elfoglalták, ezenkivül több más 
helysége is Franco csapatainak kezére került. A csa- 
patok behatoltak Gerona tartományba és annak fő- 
városát veszélyeztetik. 

A nacionalisták mintegy hat héttel ezelőtt meg 
indított offenzivája óta 

60.000 köztáraasági hatnmu került a nemzetiek 
kezére. 

A Barcelona körül lefolyt harcok és a város be- 
vétele után a nemzetiek tovább folytatják előnyo- 
mulásukat a Pirenneusok felé. Az előnyomulás tem- 
pója azorrban most alábbhagyott, mert a terepviszo- 
nyok rendkivül megnehezitik a harcokat. A nem- 
zeti hadsereg most hóboritotta, járatlan utakon 
kénytelen átjutni. 

A KÖZTARSASAGIAK TOVABE 
HARCOLNAK 

Madridból jelentik: A spanyol köztársasági 
csapatok az Esztramadura fronton kénytelenek vol- 
tak visszavonulni. Az ellenség felhasználta a köztár- 
sasági hadsereg sorában keletkezett zavart, amely 

Bordeauzxból jelentik: A város állomásán már 
a harmadik spanyol menekülteket szállító vonat ha- 
ladt keresztül. A menekültek vonata reggei érkeze:t 
és 1700 gyermeket, asszonyt és öregembert szálli- 
tott. Miután az állomáson élelmiszert és ruhaneműt 
osztottak szét a lerongyolódott, éhes emberek kö- 
zött, a menekültek vonata tovább ment Perigueux és 
Niort felé. A spanyolországi menekültek utazását 
nagyon gáto ja az erős hófuvás, amely már 24 órá- 
ja tart. A Franciaország felé vezető útvonalakat, 
vasúti töltéseket ellepte a hó, - még hóekével is 
szinte lehetetlen a közlekedés. 
Egy menekülteket szállító vondt, amelyen 417, 
gyermek, asszony és öregember utazott, elakadt, 

s csak a legnagyobb nehézséggei tudott eljutni Poi- 
tiers-be. 

A francia hatóságok még mintegy 2000 ezer 
menekült érkezését várják a határállomásokon. Min- 
den menekültnek tejeskávét, kenyeret, túrót oszta- 
nak ki, s az étkezés után azonnai az ország belseje 
felé irányítják, ahol fertöző betegségek ellen beolt- 
ják és fertőtlenítik őket. A menekültek elátása és 
irányítása most már a legteljesebb rendben folyik, 
pótolták mindazon hiányokat, amelyeket a meglepe- 
tésszerűen nagyszámú menekültek érkezése okozott. 

Sok menekült Andorra köztársaság területére 
akart menekülni, de a magas hó miatt nem lehet 
megközelíteni a köztársaság területét csak sí tal- 
pakkal. Andorrában máskülönben is kevés élelmiszer 
van, úgy, hogy csak a lakosság élelmezésére elegen- 
dő, - az élelmiszer hiány miatt nem tudnak mene- 
külteket befogadni. Szombaton és vasárnap mint- 
egy 
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Franco csapatai tovább 
nyomulnak győzelmesen előre 
A köztársaságiak megkisérlik felvemni 

- Az eolasz légió vezetősége a barcelonai 
hareokban 
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a harcot. Tizezrével érkeznek 

azáltal állt elő, mert a köztársasági hadseregnek a 
bekerítése veszélye ellen kellett védekeznie. Ennek a 
körülménynek esett áldozatul Barcelona. A köztára 

sasági csapatok azonban új védelmi frontot foglaltak 
el. amely - dacára annak, hogy gyorsan kellett 

kiépíteni - rendkívül erős, a nacionalista hadsereg 
tegnap folytatta támadásait, azonban a köztársa- 
sági csapatok nemcsak 
erélesen védekeztek, hanam visszaverték az 

ellenséget, 
amelynek óriási veszteségeket okoztak. A hadveze- 

tőség megállapitja, hogy a köztársasági hadsereg 
szelleme kitünő és a katonák tovább is nagy lendü- 
lettel harcolnak. 

Miaja tábornok kijelentette, hogy a madridi 
fronton nagy lelkesedést vátottak ki Negrin mi- 
niszterelnök buzditó beszéde, amelyben további 

harcra szólitotta fel a katonákat. 
Alvarez del Vayo köztársasági külügyminisz- 

ter, tegnap délután két órát töltött Perpignanban 
és nyilatkozott a szjtó képviselői előtt. Kijelentette, 

hogy a helyzet sulyos, de a köztársasági kormány 
eltökélten néz szembe az eseményekkel. Most a vé- 

Özönlenek a menekültek Franciaországba 

delmi vonalak megerősitése folyik és 

a kormány feltétlenül folytatni akarja a harcot. 

harmincezer spanyol menekült érkezett francia 

területre. 

Spanyolországból ezrével özönlenek a menekülők 
Franciaországba. 

Vasárnap 5000 asszonyt és gyermeket további- 
tottalk az ország belsejébe. 

Hatszáz spanyol titokban lépte át éjjel a határt, 
ezek közül 130-at már elfogtak. Calan köztársasági 

ezredes ugy szökött át, hogy megsebesitette és harc- 
képtelenné tette azt a csendőrt, aki szökésépben meg 
akarta akadályozni. 
AZ OLASZ CSAPATOK DÖNTÖTTÉK E 

BARCELONA SORSÁT 

Gambara olasz tábornok jelentést küldött a 
katalóniai offenzivában résztvett olasz önkéntes 
csapattestek létszámáról és az ü közetekről. A 
jelen ésből kitűnik, hogy a döntő ütközet 1938. 
december 23-án kezdődött és január 27-én éjsz 
ka ért véget, amikor az önkéntesek előörse 
Littorio-hadosztály, amelynek tagjai kivéel né 
kül olaszok voltak, valamint három vegyes hac 
osztály, amelyeket nyilasoknak neveznek, kör 
zárta Barcelonát és elzárta a köztársasági had 
serege Franciaországtól. A körülzárás lehetőv. 
tette a marokkói csapattesteknek és a Navar 
hadosztálynak, hogy behatoljon a városba 
ugyanakkor bevonultak Barcelonába az olas 
kéntes csapatok is. A harcok során az olasz ön 
kéntesek az összesen 70 főnyi veszteségből 39 
tisz et vesztettek, a 350 sebesült tiszt közül 20. 
olasz. Elesett 620 legionárius, ezek közül 31 
olasz, összesen négyezer legionárius sebesült 
meg, közöttük kétezer olasz. 

a Nemzeti Uijjászületés Frontjához való csatla- 
ozásra szólítja fel és egyben bejelenti, hogy a 

kormány engedélyt adott a népközösségi szerv 
megalakítására. A felhívásnak minden romániai magyar tegyen eleget és a megfelelő rovatba 
írja be magyar nemzetiségét. Fon os ez, mert en- 
nek alapján történik meg a magyar osztály meg- 

ron megjelent a felhívás is, mely a magyarságot 
alakítása. Népszámlálás jellegével is bír ez a be- 
íratkozás, mert ennek a számadatai mutatják 

az őŐfelsége által inaugurált ú 

majd, hogy hány tagja van a romániai m 
népközösségnek. Nemzettestvéreivel sze 
való kötelessége is tehát mindenkinek, ho belépési nyilatkozatokat aláírja. Hisszü 

magyarságnak is javára fog szolga 
szak nyílik kisebbségi életünkbe
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Pacha püspök vacsorát 

adott a khözéleti lérliak 

tiszteletére 
Pacha Agoston megyéspüspök, nap 

te vacsorát adott a püspöki palota emeleti disz- 

termében és az ünnepi vacsorára a közélet 
kö- 

vetkező előkelőségei nyertek meghivást: Mar
ta 

Alexandru ár. királyi helytartó, Dragalina C
or- 

nel tábornok, hadosztályparancsnok, Ciupe 

Gheorghe dr. helytartósági vezértitkár, Prap
or- 

gescu Gheorghe ezredes, megyei prefektus, D
i- 

mitrescu itélőtáblai főelnök, Lungulescu Ilie 
ité- 

lőtáblai főügyész, Baran Coriolan dr. főpolg
ár- 

mester, Ionescu Iuliu dr. szubprefektus Ma- 

teescu Matei ezredes, a rendőrség parancsno
ka, 

Teodorescu Constantin müegyetemi rektor. D
a- 

videscu V. ezredes, Evutian Sabin tanügyi 
ve- 

zérfelügyelő, Bottez Gheorghe munkaügyi ve- 

zérfelügvelő, Butean Nicolae dr. egészségügyi 

vezérfelügyelő, Baltescu Ion dr. a Resica-mü
vek 

igazgatója, Tiucra Patrichie dr. főesperes. Mun-
 

tean Gheorghe püspöki vikárius, Topliceanu 

Traian liceumi igazgató, Kuna Arthur dr. ném
et 

konzul, Kayser Lajos nagyprépost, Waltner 
Jó- 

zeef dr. és Ünterweger Lothár dr. kanonok
ok, 

Kakuk János dr. igazgató-főorvos, Riesz Józ
sef 

dr. orvos, Krauter Ferenc dr. tanar és Heber 

János püspöki titkár. 

tegnap es- 

Chamberlain bejelentette, 

hozy Anglia teljesen 
ilellegyverkezett 

galázkodást. - Nem sajmálja 

a - „Remélem, sorsom mnemn 
ienére háboruba keveredelt" 

Az angol polítika a békét akara, de nem a me 

az angol mniszlerelmök a műünchemni és római u 

lesz az, ami Pitié volt, aki ée evégén akaraia e 

Chamberlain angol miniszterelnök szombat mában. Főleg azok bíráltak azonban bennünket, 

este Birminghamban egy politikai vacsorán akik el voltak vakúlva a pártoskodástól és min- 

nagy érdeklődéssel várt beszédet mondott. Be- den formában bírálták eljárásunkat. 

szédét azzal kezdte, hogy ma mindenki ismer
i a . z 

felelősséget és a sülyos terhet, amely őfelsége 
Előre kijelentették, hogy el fogjuk ismerni 

minisztereire nehezedik, különösen pedig ar
ra, Franco hadviselői jogait, különféle enged- 

ményeket fogunk tenni, eláruljuk majd 
aki majdnem végső fokon kell, hogy meghozz

a 

2 döntést. Ma ez a felelősség jóval nagyobb, franciaországi barátainkat és szövetsége- 

seinke. mint bármikor volt. Beszédének további részé
- 

Den foglalkozott a gazdasági prosperitás kilá
- 

Amikor azonban látták, hogy mindez nem kö- 

vetkezett be, megváltoztatták politikájukat és 
tásaival, 

amelyek már az egész világon javulóban 
voltak. most már azt hirdették, hogy nem volt érdemes 

dőben sok nyilatkozat hangzott el Rómába menni, mert ott nem sikerült semmit 

kereskedelem fokozódik s a gazda- sem elérni. Ez nem igaz, mi nem azért voltunk 

sági Kkilátások javulnak. Közbejött azonban a Rómaál an, hogy üzleteket kössünk, hogy meg- 

politikai feszűltség, amely nemzetközi viszony- állapodásokat hozzunk létre, hanem, hogy meg- 

latban mind szélesebbre terjedt, ez azután hát- ismerjük az olasz allamférfiakat és megismer- 

hessük az ő gondolkodásukat. Mindezt sikerült 
elérnünk. Elmondhatjuk, hogy sokkal jobb ba- 

áltatta a várva-várt örvendetes változást és 

ez is mutatja azt, hogy a politikai kérdések mi- 

rátságban váltunk szét Rómában egymástól, 

mint találkoztunk. 
lyen szoros vonatkozásban voltak mindig a 

gazdaságiakkal. Ez is megmagyarázza azt, hogy 

ar z 

e 
az angol kormány mindezideig mindent elköve- 

fett ennek a feszűltségnek enyhítésére. Ezután 

néhány visszapillantást vetett a műlt év ese- 

ményeire, majd beszédét így folytatta: -Rövid idő alatt hajóhadunk 60 csata- 

hajóval fokozódott. Most flottánkat még 75 ha- 
dihajóval fogjuk kibővítenii 

Beszédének további részépben Chamberlain 
a légi fegyverkezést ismertette. Kijelentette, 

„KONNYÜ BIRAÁLNI 

-A müncnen, esemeényeket sok pírálat és kri- 

hogy a haladás itt is kielégítő. 1937. áprilisáig, 

A legutóbbi i, 
arról, hogy a 

cika érte, főleg sok vita foyt személyes eljárásom- 

ról, amelynek során mindenáron a személyes éri
nt- 

kezést akartam lehetővé tenni az érdekelt államok 

vezetői között. Ma már ezektől az eseményektől
 hó- 

napok választanak el, de kijelentem, nem látok sem- 

mi sajnálni vazót és nincs okom feltenni azt, hogy 

másként kellett volna cselekednem. A háború olyan 

cok vért, olyan rengeteg áldozatot kíván, hogy so- 

ha nem szabad megengedni, hogy kitörjön, amíig 

el nem követünk mindent, annak elkerülése érde- 

Fében. Meg kell mondanom, hogy akik kritizálták el- 

járásomat, azoknak könnyebb volt, azok nem visel- 

ték azt a felelősséget, amit én s nem voltak annyi 

mindenről tájékozódva, mint az angol kormány tag- 

jai. Nem látok semmit, amit sajnálni kellene cse
le- 

kedetemben, nem látok más utat, amelyet követne
m 

kellett volna. Emondhatom azt is, hogy a békét nem 

lehetett volna megvédeni a múlt év szeptemberében
, 

ha fáradozásainkat nem előzte volna meg Mussoli- 

mi olasz miniszterelnökkel történt levélváltásunk, 

majd később az o.asz-angol egyezmény megkötése, 

ez óriási javulást idézett elő Olaszország és Angzlia 

viszonyában és enélkül nem érhettük volna el Mus- 

solini közreműködését, amely nélkül a béke nehe- 

zen lett volna megmenthető . 

EL RÓMATÓL 

fegyverkezésünk megindításáig évente csak 900 
ember jelentkezett légi szolgálatra, míg a 
legutóbbi egy év alatt 25.000 ember csatlako- 
zott ehhez a szolgálathoz. Ezután a légelhárító 
fegyvernem ismertetésére tért át és bejelentet- 

te, hogy a hiányok itt is megszűntek. Altalában 

a fegyverkezés terén óriási a haladás 

és erről meggyőződött néhány nap előtt újab- 
ban is, amikor ismét megvizsgálta a helyzetet. 

- Olyan gyakran ismertettük a utóbbi idő- 
ben álláspontunkat, hogy e tekintetben nem le- 
het tévedés. Azt hiszem, hogy itt az idő, hogy 
mások is hozzájáruljanak ahhoz. 
A békét csak olyan kihívás vesmélyezteti, 
amely Rooszvel legutóbbi kijolaztése sze- 
rint az erőszakon alapuló uralom jelent. 

Ennek azonban a demokrácia szükségkép el- 

jenelana Me vagyok eyezbe mér, ai 
ogy nincsenek olyan ellentétek, amelyeket ne 

BARATSAGBAN VALT , lehetne háború nélkül, tanácskozás és tárgyalás 
Sokat bíráltak bennünket azért is, hogy útján megoldani, mint azt Hitler által és általam 

yg ag trucs 

pünk sohasem volt erősebb, mint most 

A demokrácia ellen fog állani az erőszaknak 

MINDEN NÉP A BÉKÖT AKARJA 
Elmondotta, hogy attól a pillanattól kezd- 

ve, hogy olasz területre léptek, egészen addig 
amíg ott tartózkodtak, az olasz nép részéről 
milyen spontán, meleg baráti fogadtatásban 
volt részük. Az olasz kimutatta igazi baráti ér- 

zését a brit birodalommal szemben. Megmutat- 

ta ez a fogadtatás az olasz népnek azt a benső- 
séges békevágyát, amelyhez foghatót csak An- 
gliában tapasztaltak. 

Mindebből megállapítható az, hogy emt a 
békevágyat minden egyes állam népeinél 

meg lehe találni. 

Nem zárja ki azonban, nogy a népeknek e ki- 
vánságát a kormányok nem mindig osztják. 
Ezért kellene arra törekedni, hogy bár neki nem 
a népekkel, hanem azok vezetőlvel van dolga, 
a népeket hozzák közelebb egymáshoz. 
Ki kell küszöbölmi a mérgoző légkörs és kö- 

zel kell hozni a népekes egymáshoz. 
Beszéde következő szakaszában az angliai vi- 
szonyok ismertetésére tért át. 
Csak akkor tudjuk javítani az általános élet- 

nívót, ha béke van. A háborúban mindig ennek az 
ellenkezője történik. A nemzetközi viszonylatokról 

szólva kijelenthetem, hogy legalább is két ember kell 
ahhoz, hogy békét kössünk. A háborúhoz rengetez 
emberre van szükség, főleg rengeteg áldozatra. Ab- 

ban a helyzetben keli lennünk, amely függetlenít 

bennünket minden támadástól. Csak ez az oka an- 

nak, hogy állandóan folytatni és fokozni kell fegy- 

verkezésünket. Hosszú időbe került, amíg ujból moz- 

gásba hozhattuk fegyverkezési gépezetünket. De a 

haladás nagyszerű. Márom év óta kidolgoztuk pro- 

gramunkat flottánk ujjászervezésére. 

. 

Azt találta, hogy nagy mennyiségben javult az 
ágyú, a gépezetek és a különböző hadiszerek 
száma, erősen megnövekedett az emberanyag 

- Népünk soha nem volt erősebb, mint most 

- folytatta beszédét a miniszteremök, - de jel- 

szavunk ma is az, hogy védekezés és nem megaláz- 

kodás. 
Sajnálattal emlékezett meg arról, hogy Angliá- 

nak fegyverkezésekre kellett rengeteg összegeket 

fordítani, ahelyett, hogy a népjólétet javította vol- 

na, vagy hogy korszerű szociális intézkedéseket lép- 
tetett volna életbe. A társadalmi reformokat a nem- 
zetközi helyzet gátolta meg. Mégis reméli, hogy el- 

éri a nemzetközi békét. 

ra is a béke és a békülés útján, de amíg nem 

egyezhetünk meg a fegyverkezés általános kor- 

látozásában, addig fokozni kell a fegyverkezést. 

Egyik nagy elődöm, az ifjabb Pitt, aki szociális 
reformokat kezdett, akarata ellenére éle e vé- 

gén mégis belebonyolódott egy nagy háborúba. 

En még mindig remélem, hogy sorsom 

szerencsésebb lesz. 

A felesleges rémüldözést el kell kerülnünk 

nézzünk a jövőbe azzal a nyugodt bátorsággali 

külügyminiszter és én látogatást tettünk Ró-1 Münchenben megtettük. Járiunk teh
át tovább- 

ahogy azt eddig tettük. 

Beszédét a jelenlévők nagy tapssal fogad 
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Hier hélfől heszédehen hejelentette, holy 
lémetországnak gyarmatokra van szülsége 
A német birodalom nem élhet export nélkül. - Békés szellemü 

veolt a kancellár nagy érdeklődéssel várt politikai megnyilatkozása 
Berlinből jelen ik: A nemzeti szocialista ura- 

lom hatéves fordulójának napján, ma es e, tar- 
totta meg a birodalmi gyűlés ülését, amelyen el- 
sőnek Hess, a vezérkancellár helyettese törvény- 
javaslatot terjesztett elő a felhatalmazás továb- 

i meghosszabbításáról. A birodalmi gyűlés egy- 
hangulag elfogadta a törvényjavasla ot. Ezután 
Hider Adolf vezér és kanceliár mondotta el a 
külpolitikai világban hetek óta feszűltséggel várt 
beszédét. - 
Képviselők, a német birodalom férfiai! 
Amidőn hat évvel ezelőt: tízezer embernek az 
élén, kürtharsogás mellett, fáklyafénynél vonul- 
tam át a Brandenburgi kapun, Berlin és Német- 
ország számos férfia kétkedett abban, hogy 
yat teljesíteni tudom, amire akkor vállal- 
oztam. 

Az országban mindössze 13 millió ember 
állott mögöttem, 

ami elég hatalmas szám, de mégis a férfinépes- 
ségnek csak egy harmadrészét tette ki, míg 35 
millió német a különböző pártokba volt elszéled- 
ve. Akkor azt mondották, hogy csak csoda ment- 
heti meg Németországot és a pártok közöt 
egyedül a nemzeti szocialista párt volt az, ame- 
lyik hit. ebben a csodában. 
A hat év csodát tett, de engedjék meg, 
hogy előbb a hatodik évről beszéljek, amely olyan 
év volt, hogy egymagában megvalósíto ta gene- 
rációk vágyát. Az Ostmark és a Szudétaföld 
az anyaországhoz tért meg úgy, ahogy annak 
évszázadokkal ezelőtt történnie kellett volna. 
Vannak, akik azt mondják, hogy 1938. azt való- 
sította meg, ami a nemzeti szocialista párt ma- 
gára vállalt és amelyet csak késedelmesen tudott 
keresztül vinni. Ezek a pesszimisták, akik a győ- 
zelem uán bírálathoz folyamodnak. nem tud- 
ják, hogy 

micsoda idegerő kellett ennmek az esztendő- 
nek a történetéhez. 

Engedjék meg, hogy a néme: birodalom húszéves 
történetéről tárgyilagos beállítást tegyek. Wil- 
son meg akarta valósítani a természe. legszen- 
tebb erejének érvényesülését. Németország bízva a wilsoni 14 pontban, le ette fegyverét. Valóban 
pedig az történt, hogy a szövetséges ellenfelek a maguk céljai szerint szabták meg Németország jövőjét, 1919-ben elvették gyarmatait és mind- ezzel éles ellenté ét adták annak, amit önrendel- kezési iognak lehe. nevezni. 1938. jóvátette a né- met önrendelkezés megsértet, erőlt. A mult év tavaszán figyelmeztettem Schuschnigg kancel- lárt, hogy a német birodalom nem nezheti to- vább neáy eávol tar sa magát 10 millió néme Zzésétől é a ; az a aé ől és eziránt közömbös tovább 

Ezután Hiler rövi i sehlusa enelmi let a, imertete az An- 

AAprilis tizedikén folyt je a valódi n - zaás, amely igazolta azt, hogy az p a német nemzethez akar csatlakozni. Később ujabb ak- cióba kellett a birodalomnak kezdenie. Csehszlová- hiában nemcsak négy milió német élt, hanem fész- ke volt annak a nemzetközi áramlatnak, amely meg- dönteni készült Németországot. Nem volt az a vi- lághatalom, amely Németországot meggátolhatta volna abban, hogy ennek a négy millió németnek csatlakozását keresztülvigye. Amikor dr. Benes köz- 
társasági elnök ezt érezte, a provokációnak egy kü- 
onös neméhez folyamodott. Március 24 én mozgósí- 
tott, hogy védekezzék a német katonai felkészült- 
séggel szemben. 

Ezt a tűrhetetlen kihívást 
nem nézhet e 

és bár addig egyetlen katonát sem mozgósított, má- 
jus 28-án kénytelen volt katonai intézkedéseit meg- fenni és a nyugati határon a védművek kiépítését 
megkezdeni. A tények goromba kicsavarása az, hoegy 

Németország 

Németország patonai pressziót gyakorolt volna a 
szomszéd államok egyikére, de tény az, hogy tíz 
millió németnek megadta az önrendelkezési jogo:. 
És ebben semmilyen fenyegetés bennünket fel nem 
tartóztathatott. És 

a jövőben sem engedünk beavatkozás más 
ha almaknak olyan kérdésben, amely egye- 

dül csak a német népes illeti. 
Mussoini, Chamberlain és Daladier megtalálták a 

békés megegyezésnek a módját és ezzel példáját ad- 
ták annak, hogy a sulyos nemzetközi konfliktusok 

metségnek megadhatók azok a jogok, 
is az értelem parancsa szerint rendezhetők és a né- 

amelyekkei 
akár így, akár úgy élni kívánt és élni fog. Ezáltal 

lett az Önök testülete valóban alkotmányozó testü- 
let, amelyben az Ostmark és a Szudeta-vidék képvi- 
selete résztvesz. 

Itt Hitler kancellár meleg szavakkal emlékezett 
meg múlt évi munkatársairól, főleg Göring tábor- 
nagyról és Ribbentrop külügvminiszterről. 

- Nagy különbség van aközött, hogy milyen 
érzelmek hatása mellett csatlakozott az Ostmark és 
a Szudeta-vidék és aközött, hogy a múitban, hogy 
gyaraporodott a német birodalomnak a teste. A múlt 

esztendei csatlakozás nem erőszak, nem fejedelmek 
egoizmusa folytán jött létre, hanem 

a csatolt területek népeinek akaratával, lel- 
kesedésével, 

amelyet hiába akart egy nemzetközi beavatkozás meg 

akadályozni. A mi fiatal véderőnk megállta a tűz- 

próbát. Teljesítette szent és örök kötelezettségét és 
példát adott a nemzeti szociálista erény, bajtár- 
siasság és engedékenység tekintetében. Ez a péda 

örökké tartósan áll a német nép tagjainak szemei 
előtt. És ha a fegyelmet és az erőnek a tanuságát 
a néphitbe bevisszük, ha belső szervezetünkben értel- 
mes vezetést létesítünk, akkor tartósan biztosítjuk a 

német birodalom nagyságát, ahelyett a szervezet he- 

lyett, amely a személyiségnek értelemtlen elpocséko- 
lásából állott és amelyet demokratikus szabadságnak 
neveztek. A belső erőket a nemzeti szociálista öntu- 
dat, engedelmesség és fegyelem erejével, mint nép- 

nemzeti szocializmusnak abban áll fő különbsége a 
demokráciával szemben, hogy a demokrácia idősza- 
kaszonként vél célokat megvalósítani, míg a nemzeti 
szocialista népközösség céljainak nincsen időbeli kor- 
látja, hanem programja az eszmény síkján mozog. 
Vannak nagy emberek, személyiségek, akik képtele- 

4 nek történelmet csinálni, ezekkel szemben a népkö- 
zösség igazi elemei azok az erősek, akik ezer gyen- 

gével szemben tudják akaratukat érvényesíteni. 

Ezek után a vezérkancellár a nemzeti 
szocialista államrend kiválasztó képességéről be- 
szélt és arról, hogy az állam érdekében mindig 
újra kell választani azokat, akik az élő szerve- 
zetben vezető feladathoz jutnak. Majd így foly- 
tatta: 
- Képviselőim! Nagy feladat előtt állunk, 

nehéz harcokat vívtunk és ké tényt kell leszö- 

mer a nemzeti szocialista államrend vezetési 
rendszerét kell megteremteni, s e rendszerben 
a lellem az, amelynek első sorban érvényesülnie 
kell minden tudományos, vagy szellemi adottság- 
gal szemben. Vannak nagy tudósok, akik nem 
birnak vezető képességgel, ami nem jelenti azt, 
nogy a tudás kizárja a tetterőt, de a tett képessé- 
gé semmi nem pótolja. Éppen az utóbbi év ta- 
pasztalata tanított meg erre és vallom azt, hogy 

ezer szellemes beszédnél többet ér egy tett- 
erős férfi. 

Szakítanunk kell az előítéletekből táplálkozó esz- 
telen társadalmi erkölcsökkel. Önök, képvise- 
lőim, nem parlamenterek, hanem harcosok, akik 
valódi és hamisí atlan nemzeti választás útján 
képviselik a német népet. 
- Az utóbbi évben sokkal inkább kerültünk 

szembe a demokratikus világjavítókkal, mint az 
előző esztendőben. Ezek meg akarják a német 
nép szerencsétlenségét oldani, vagyis 

vissza akarják vinni abba a szerencsétlen 
helyzetbe, amelyben hat évvel ezelőtt vols.. 

A beszédek és ujságok mindazokat a nehézsége- 
ket tárgyalják, amelyekben a német birodalom 
van és azok a bizonyos publicisták egyszer azt 
mondják, hogy a német birodalom termelési vál- 
ságban van, másszor meg, hogy sokat termel és 
fogyasztási válság van. A rágalom képtelen 
egységes diagnózist felállítani. Egyszer azt 
mondják, adósságokat halmoztunk össze, mas- 
szor bajban vagyunk, mer. nem akarunk adós- 
ságot csinálni. Ma azt mondják, hogy a német 
nép nem akarja tűrni ovább az alacsoy szín- 
vonalat, holnap azzal állnak elő, hogy a magas 
életstandard tovább nem artható fenn. A pa- 
naszos próféák azt a vágyat leplezik, hogy a 
mai uralom és ezzel együtt a német nép tönkre- 
menjen. őŐszintén kimondom: a lét fenntartásáért 

geznem: először küzdünk a létért, másodszor mi 
eze a küzdelmet meg fogjuk nyerni. 

A következőkben Hitler kancellár rámutatott ar- 
ra, hogy egy 80 mi.liós népet nem lehet gazdasági 
stilhalteban tartani és a gyarmatok nélkül a német 

gazdasági élet helyes kereteit nem érheti el. Beszét 

arról, hogy Németország számára két gazdasági le- 

hetőség van: vagy megengedik az export fokozatos 

növelését, vagy a német nép életkereteinek, ujabb 
területet kell szerezni. Foglalkozott azokkal az ér- 
vekkel, amelyeket a gyarmatok visszaadása elen tá- 
masztanak, majd a gyülölet szitásának vádjával ille- 

tett egyes demokrata politikusokat. Kifejezetten ki- 
jelentette, ha bármely hatalom Olaszország ellen há- 
borút indítana, ugy Németországot Olaszország ol- 

dalán találná. Az európai állapotokat békéseknek 

mondotta és csak egyes háborús uszítók akarják 

ezt megzavarni. Ezek mindig hosszú háborút jósol- 

nak, de ő - Hitler kancellár - hisz a hosszú békében 
. 

Anglia rövid idő mulva havi 3000 harci 
repülőgépet gyárt 

Az angol sajtó továbba folytatja Chamber- 
lain birminghami beszédének kommentálását és 
ezek a cikkek mérsékelt, de határozott hangúak. 
A Daily Telegraph az írja, hogy az angol légiraj 
idővel a világ legerősebb ilyen fegyverneme 
lesz. mert most 

havonta 400 repülőgép készül, 

de egy negyed év múlva havonta három ezer 
repülőgépet fognak elkészíteni éppen úgy, mint 

1918-ban történt. Chamberlain nyilatkozatában 
emlékeztetett arra, miként azt Roosevel elnök is 

kijelentette, hogy a demokráciák együttesen fog- 
nak ellenállni az erőszak hitét vallók uralmának. 

A News Cronicle és a Daily Herald nagy 
megelégedéssel vették tudomásul Chatfield lord 

kinevezését a nemze védelmi minisztérium élére. 
A munkáspárti lap megállapítja, hogy a fegy- 

verkezésbe fektetett óriási összegek most kezdik 
meghozni gyümölcsüket. 

Olasz politikai körök felfogása szerint Cham- 
berlain szombat esti beszéde békehitvallás ugyan, 
de kevés pozitivumot tartaimaz a béke gyakorlati 
következményei szempontjából. A lapok tulnyomó 
többsége szerint, 
a beszéd a nemzetközi politika egyetlen terü- 

letén sem teremtett uj helyzetet. 

A Giornala dltalia a beszéddel kapcsolatban a kö- 
vetkezőket irja: Meg kell állapitani, hogy egyesel 

nem akarják elismerni mások jogait és nem akarjá 
azokat némi áldozatokkal kielégiteni. Aki merevsé. 
get tanusit, mielőtt a kérdések véglegesen felmerü 
tek és a tárgyalások megkezdődtek volna, ellenke- 

zésbe jut a chamberlaini szellemmel, ugyan igy a 

a politika is, amely riadalmat kelt, hogy izgazottá 
tegye a szélsőséges fegyverkezést. 

Még csak kedd, 
csütörtökön lesz bemulatva 

legújabb, legjobb és legszebb filmje, a 

szerde, 

A gyermekszépségverseny résztvevőinek fényképeit minden este vetítjük. Minden előadáson 
kép kerűl vetítésre. 

DEANNA DURBIN 
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Georges Verlainet minden évben felfedezik. 
Körülbelül husz éve megirják a lapok, hogy a 
mult évszázad nagy dekadens poétájaának a fia 
kalauz a párisi metron. Januárban van a nagy 
Paul halálának évfordulóia. (A január vitte el 
t is, mint Ady Endrét). Iyenkorra teszik el az 
ujságok azokat a cikkeket, amelyek arról szól- 
nak, hogy Georges Verlaine taxateur a metron. 
Húűsz éve tart így. Közben Verlaine fia már el- 
lenőr, vagy főellenőr lett a metron, hiszen ide- 

stova 60 éves, a romantikából azonban nem sza- 
bad engedni: Georges Verlaine az atyia irodal- 
mi publikuma előtt csak taxateunr maradhat. 
Elvéere, ha meggondoliuk, hogy Verlaine - 
költői nagyságától eltekintve - a Montnarnas- 
se bozontos szakállu koldusa volt = elég szép 
haladás. hogy fia rendes metro-kalauz lett, aki 

reggeltől-estig csattogtatia a jegylyukasztót a 
földalatti utasaira. Viszont, ha nem a Montpar- 
nasse abszinthért rimánkodó öltvenesztendős 
Verlaineijére, hanem arra a Parnassebelire zon- 
dolunk, akinek versei forradalmat ielentettek a 
francia lirában. aki rálőtt az ő igazi. szellemi 
fiára, Arthur Rimbaudra. ha erre a nagv Panul 
Verlainre gondolunk. akkor a vérszerinti fiá- 
nak két vésállomás közt dübhöreő élete szürké- 
nek és tulsázosan nvárspolsáriasnak látszik. 
Ebben a metrózó életben van valami önkinzás 
és vezeklés azért, mert az atvia nev élt, hogy 
mindig tullátott a földi rácson" és hozv min- 
dig tékozolta az életet, mint akinek abból sem- 
mi vesztenivalóia nincsen és a flenr du mal 
volt kedvenc virágja. Verlaine-fils lelkében nem 
a ritmusok és viszatérő rimek zsonzanak. ha- 
nem élete szolvai módon van egy pályához, a 
melró utvonalához kötve, amelyen állomások és 
arcok naponta tizszer és huszszor is visszatér- 
nek. Mert ettől józan marad az ember és mélv- 
ségesen lát be az élet könyörtelen egyformasá- 
gába. A metró nem térhet ki soha. A metrón 
minden rerdben megy és nincsenek egyének, 
hanem csak fegyelmezett tömeg és az esemé- 
nyek mindig ugyanazok. Nem tudom, mi dul a 
Georges Verlaine lelkében. amikor az átszálló- 
kat kilvukassza, érzi-e azt, hogy a kalauzoskodás 
az életfegyelem kallodája, vagy nyugodt, hogy 
mindez isy történt és nem koldul ő is, tul az 
élet derekán, abszinth után a montmartrei kocs- 
ma csaposának. Mert, hogy ez a halhatatlan 
apával igy történt, az számunkra lehet megdöb- 
bentő sors, a cinikusabbaknak érdekes irodal- 
mi csemege, a bozontos haju fiatal póétáknak a 
zseni csodálatos nagyszerüsége, de Georges Ver- 
lainenak, a fiunak, ez azt jelentette, hogy élete 
a borzalmas nyomorban fogamzott és milyen 
rendesen kellett viselkednie, hogy a nyomor hi- 
nárjából fel tudion kuszni arra a partra, ahol 
a me ró igazgatóságának bizalma egy bőrtás- 
kát és egynapra szóló jegyadagot bizott reá, no 
meg egy jegylyukasztót. i 

És éppen a jegylyukasztó az, amelyen ke- 
resztül beletekinthetünk abba az emberbe, aki- 
nek atyja a „pauvre Lelian" volt. Mindnyájan 
hordunk magunkkal bizonyos tárgyat, vagy 
csomagot, mint a kenyérkereset eszközeit, amely 
lassan az életküzdelem szimbóluma lesz. A bol- 
tos kulcsai, az utazó bőröndje, az orvos táská- 
ja, az ügyvéd aktái, az ujságiró öltőtolla asze- 
rint kedves, vagy gyülöit tárgyak ahogy az 
ember örül annak, amiből él és nem uiálkozik 
azon a fegyveren, amellyel az életharcát foly- 
tatja. Szereti-e Verlainegils a metró élete a 
sorsot, amely számára fegyelmezett börtöné 
vált az atyja életével szemben? Szerei-e a Iyu- 
kasztógépet? Erre választ kaptunk az idei Ver- 
laine-fils cikkekben, amelyek beszámolnak arról, 
hogy Georges Verlaine uj Iyukasztógépet ta- 
lált ki. Olyant, amely egyszerre három lyukat 
csinál: a vonalszakaszt, az utazás napját és órá- 
ját egyetlen nyomással átlyukassza. Tehát sze- 
reti a szerszám iát, tehát szereti a taxa eurséget, 
szereti azt az életet, amelyben nem kutaják az 
emberi lelket, hanem csak azt, hogy ki hol száll 
fel és meddig utazik, szereti a világot, amely- 
nek hangulatai nincsenek, csak egyforma meg- 
állói, a metrót, ahol csak ritkán lehet látni. 
hogy kék-e, vagy szürke-e az ég. szóval szereti 
azt a pontos beállito tságot, amaly mellett sem- 
mi másra nem sondol az ember, mint arra. 
hogy mindenkinek jeeve lezven. mert nincsen 
nyomorultabb teremtés a föld felett és a föld 
alatt mint a közuti potvautas. 
A pálvának ezzel a szerelmével, az eljövő 
alauzgenerációk életének meskönnyitésére ta- 
álta ki a hármas Iyukasztó gépet. Nincsen eb- 
an semmi póézis Vagy ha van. az olvan csen- 
rő iszta, mint a jó ének chansonjai, ame- 

Verlaine-pére élete legboldogabb és lergyer- 
b érzéseivel ahhoz az asszonyhoz irt, aki 

A nagy örökség 
az uj lyukasztógép feltalálóját világra hozta. 
Olyan örömmel vihette a metró kalauz a kis 
masinát a metró igazgatóságához, mint valami- 
kor alyja a Fétes Galantest, ezeket a rokokós, 
pompás dalokat Baudelairenek megmutatta. És 
másnapra az összes lapok világgá kürtölték, 
hogy Verlaine-fia gépet talált fel. Hosszu cik- 
ket irtak ezuttal Verlaineról, a költőről, felele- 
venitették életének apró epizódiait, szennyes 
intimitásait. közöltek egy pár Verlaine-verset, 
sőt volt olyan is. aki Georges Verlaineről, a ka- 
lauzról is beszélt és jóakaratu vállveregetéssel 
azt irta, hogy „mégis látszik, hogy a nagy köl- 
tő fia." Mégis! Ha történetesen egy másik met- 
rókalauz találta volna fel az ujrendszerü Ivukasz 
tőgépet, mondijuk Duval, vagy Roger. akkor a 
lapok esetleg irtak volna a Duval-féle lyukasz- 
tégépről is és annak jelentőségéről a francia 
közlekedési szakmában. De mit lehet irni egy 
olyvan gépről, amelyet egy Verlaine talált fel. 
egy Verlaine, aki olvan nevet visel, amellyel 
már semmi ujat teremteni nem lehet, mert atv- 
ja a Verlaine-nevet a világkultura legmagasabb 
csucsán tüzte ki, ahová nem visz a metró és 
ahová nem érhet egy olyan praktikus elme, 
amelv uirendszerü lyukasztógénpet talál ki. 

Olyan lélek, amelyet a villamosvonat me- 
netrendbontossága nem tört be az élet monoton 
reálizmusába. megsemmisülne az ilven egvéni 
tragédia alatt. Petőfi Zoltánnak volt ilven gyöt- 
relme. De Lelian fia erősen svakorlativá izmo- 
sodolt, Ott ül az atyia árnyékáhan és algondos- 
kodik azon, hogy számára miért jutott a láng- 
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ész-poéta által ontott fényből az árnyék. Amer- 
re jár, beárnyékolja becsületes, munkás életét 
őŐ nem Georges Verlain, a taxateur, hanem csak 
a fia valakinek. A Rogerok és Duvalok már ön- 
magukban való, hogy ugy mondjuk Ding an 
sich-teremtmények. Ő mindig függvénye vala- 
kinek, akinél nagyobb már nem lehet. És ezért 
nem hallunk arról, ami igazán érdekelne: mi- 
lyen a Verlaine-féle lyukasztógép, pontosan be- 
állitható-e arra, hogy egyszerre a zónát, napot s 
órát feltüntető rovatot átlyukassza? Nem aka- 
runk hallani a Fétes galantesről, a Parnasseról, 
hanem egy a józanság sinpáriaira megtért, be- 
csületes villamos kalauz személviségének vádel- 
mében sürgősen adatokat kérünk a Verlaine- 
féle lyukasztógépről. Az egyéniség jogait kér- 
jük a nagy nevek viselői számára, akik sasfióki 
szárnyszegeltség helyett a józanság országut- 
ján rójiják a vonalszakaszokat és ki akarnak lép- 
ni az atyák hatalmas szellemének árnyékából, 

Favágás helvett kertészkedik 
a nyolcvanéves Vilmos császár 

Londonból irják: Az egykori német kancellár, 

Bülow herceg unokaöccse, Joachim von Kurenberg 

nyolcvanéves születésnapja alkalmából megátogatta 
Doornban II. Vilmos excsászárt és látogatásáról 
cikket irt a Daily Telegraph and Morning Post-ban. 

Cikkének bevezetésében annak a különvonatnak 
az utjáról ir, amely 1918. november 10-én a cél- 
hol andiai Eysden városka állomására futott be. Ez 
a különvonat hozta az összeomlott birodalomból me- 
nekülő császárt a semleges Hollandia területére. 
- Sok idő telt el azóta -irja a cikkiró - és 

a férfiu, aki sorsüldözötten menekült Hollandiába, 
csendes nyugalomban éli napjait. Nyolcvan éves 

most és bármennyire birálták is cselekedeteit ural- 
kodó korában, az a méltóság, amellyel számkiveté- 
sében sorsát viselte, nagy rokonszenvet ébresztett 
II. Vilmos excsászár személye iránt. 

A cikk ezután a doorni ház leirásával foglalka- 
zik. A látogatót, aki engedélyt kap a doorni báz 
megtekintésére, egy nagy szobába vezetik. A szoba 

közepén asztal áll, az asztalon két piros bőrkötéses 
album. Az egyiken arany koronával diszitett W, a 

másikon koronás H. A látogatónak be kell! irnia ne- 
vét az albumokba. Az excsászár minden eete magá- 
hoz kéreti az albumokat és átolvassa az aznapi lá- 
togatók névsorát. 

A császár lakosztályába széles üvegajtón ke- 
resztül lehet bejutni. Két feketébe öltözött szolgáló 
mutatja az utat. A császári lakosztágy halljában az 
Orange-Nassau-i dinasztia több tagjának képei lát- 
hatók, a hall asztalán pedig térkép fekszik. A csá- 
szár a legnagyobb figyelemmel kiséri a világ külön- 
böző részein duló háborukat. Az abessziniai és ki- 
nai háboruk után most a apanyol háborus esemé- 

nyek kötik le a figyemét. Apró zászlók jelzik a 
spanyolországi helyzet állását, ő maga jelöli meg 
mindennap az aznapi helyzetet. 

A császár ebédlője a parkra nyilik. Ez is egy- 
szerü, puritán berendezésü szoba, mint a doorni ház 

többi helyisége Egyszerü külsőségek között a leg- 

szerényebben él itt az excsászár. Az egyeten luxus, 
ami a cikkiró szerint a házban található, a gyönyörü 
porcellánszerviz, amellyel esténként megteritik a ke- 

rek ebédlőasztalt. De a menü a lehető legszerényebb. 
Az excsászár nem türi a pazarlást. éppen csak a 

legszükségesebbet kötik a konvbára. II. Vilmos nem 
engedi meg. hogy hetenkint kétszer szárnyast ké- 
szitsenek Elég hetenként egyszer. 
- II. Vilmos excsászár megengedte látozatóinak, 
hogy megtekintse számkivetésben elhunyt első fele- 
ségének. Viktória Augusztának szebáját. 
szárné halála óta a szoba berendezésén semmit sem 
változtattak. Az ablak mellett áll a császárné iró- 

asztala, rajta körülbelül ötven fénykép: gyerekeinek és unokáinak képei. E szoba mellett van a császár 
második feleségének, Herminenek nappali szobája. 
Ebben a szobában szokták délutáni teájukat meg- 
inni Vilmos császárék. 

Az excsászár második felesége modern gondol- 
kodású, felvilágosodott nő. 

A cikkiró együtt teázott az excsászárral és fe- 
leségével. Mint irja, az excsászár jól szabott fekete 
ruhát viselt fehér mellénnyel. Cipője fölött pedigz 
fehér kamásnit. Néhány gyűrű csillog az ujján, 
gomblyukában a Pour le Mérite nagykeresztjének 
miniatür mását viseli. Mozgása friss, szinte el sem 
hihető, hogy nyolcvan éves már. A szeme élénken 
csillog és hófehér hajjal, hófehér szakállal körül- 
vett arcának fiatalos jelleget ad. Kicsit ironikus 
mosoly bujkál állandóan szája körül - különösen 
akkor, amikor azokról a könyvekről beszél, amelyek 
a császári Németország összeomlásával foglalkoz- 

Csodálatosan emlékszik az összes dátumokra és 
korát jóval meghazudtoló frissességgel társalog. 
De mindig csak az 1918 előtti időkről. Egyetlen 
szóval nem emliti a későbbi eseményeket. Nem türi, 
hogy a társalgás fonalát valaki átvegye tőle. A cikk- 
irónak minden ideirányuló kisérlete kudarccai vég- 
ződött. Az 1918 előtti eseményeken kivül csak egy 
dologról beszél szivesen és meghatottan: a jóságról, 
e őt számkivetésében körülvették holland ba- 
rátai 

Félig-meddig angol embernek érzi magát, erre 
mutat az is, hogy doorni életét angol ember mód- 
jára rendezte be. 

Nyolc és kilenc között kel fel reggel és regge- 
MHje után hosszu sétát tesz parkjában. Ha a park 
helyett a városkát választja sétahelyéül, akkor a 

titkosrendőr követi néhány lépésnyi távolságra. Er- 
re az óvintézkedésre semmi szükség nincs, meri 

Doornban mindenki nagyon szereti az excsázsárt 

A favágást abbahagyta. Eheyett az utóbbi idő- 
ben inkább kertészkedik. Gyönyörü rózsafákat ül- 
tet. 

Délutánonkint néha látogatóba megy. Aztán 
hazamegy, megvacsorázik és egész korán visszavo 
nul lakosztályába, hogy napi munkáját elvégezze 
Ilyenkor foglalkozik a különböző tudományos kér.- 

désekkel. Néha archeológusokat lát vendégül és 
iyenkor tudományos viták fejlődnek ki. Szenve- 
délyesen érdeklődött mindig az archeológia iránt 
és ez a szenvedélye számkivetettségéhen csak erős- 
bödött. Ezeken a tudományos vitaestéken a legbol- 
dogabb... 
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NAP MARGÓJÁRA 
Az OLAJ, MINT NAGYHATALOM 

A világháborút közvetlenül megelőző év- 
dek legfőbb jellemvonása a gazdasági harc, 

nyersanyagokért folytatott küzdelem volt s 
z a harc ma még fokozottabb mértékben áll 
nn. A technika óriási léptekkel haladt előre, a 
obbanómotor feltalálása nélkülözhetetlenné tet- 

te az olajat. Megindult az államok között a ver- 
senyfutás a „"folyékony aranyért"; Oroszország, 
Anglia, az Egyesült Allamok és Románia arány- 
lag könnyű szerrel juthattak bő olajforrások- 
hoz, mig a németek a kaukázusi olajmezők meg- 
szerzésére törekedtek. A bagdadi vasút tervének 
szeomlásával ez az álom szertefoszlott s hogy 

még csak egy alkalommal csillant meg a remény, 
hogy Németország az olajtermelő nagyhatal- 
mak sorába juthasson. 

Erről az elmulasztott második alkalomról 
számol be H. Volck legutóbb megjelent érdekes 
műve. 1915-ben egy tetterővel, politikai éleslá- 
tással rendelkező fiatal repülőtisze - Volck 
hadnagy - orosz fogságba esett. Csak 1917- 
ben, az orosz forradalom idején tudott a fogoly- 
táborból megszökni és útját a Kaukázus felé 
vette. 

Az ottani vad hegyi törzseket ellentétek vá- 
asztották el egymástól s csak oroszgyűlöletük 
volt közös. A fiatal hadnagy - kihez egy osz- 
rák társa, dr. Reiss is csatlakozott hamaro- 
san élénk propagandát folytatott az elnyomók 
elen és sikerült is a törzsek közötti ellentéteket 
deig-óráig elsímitani. 

Működésük nagyfontosságú volt, mert az 
gusok földjén fekszik Baku, a világ egyik leg- 
resebb olajtelepe. 

A két bátor katona feladata nagyon nehéz 
volt. Cserkesz öltözetben, álnéven járták be az 
rszágot, nemcsak az oroszok, hanem a lakos- 
g rosszindulatától és az élesszemű angol ügy- 

nökök cselvetéseitől kísérve. Működésük szín- 
erét később Georgiába, a Kaukázus szívébe he- 
vezik át s itt folytatták a propagandát. A Kau- 
kázus 9/10-ét kitevő mohamedán vallásu tatá- 
rok inkább a törökökhöz húznak s csak a keresz- 
ény georgiairól tehető fel, hogy szívesen látnák 
a németek uralmát a Kaspi-tó és a Fekete-ten- 
zer között. Az orosz Kaukázus-front összeomlá- 
a után visszatérnek Bakuba, ahonnan Volck 

uvadnagy nemsokára Názáretben, majd Németor- 
zágba utazik, hogy jelentést tegyen a vezérkar- 
ak és magának Hindenburgnak. A katonák ha- 

marosan felismerik Baku jelentőségét, de a né- 
met külügyminisztériumnak aggályai vannak, 
nem szabad a szövetséges törököket kaukázusi 
térfoglalással ingerelni. A politikusok ebben az 

esetben tanusított rövidlátásának köszönhette 
Németország, hogy nem juthatott a bakui olaj- 
kutak birtokába; mire tudniiliik német csapatok 
Potiban partraszálltak, a törökök már bevonul- 
tak Bakuba s nekik csak Georgia jutott. 
A világháború után a kaukázusi törzsek ci- 
ódása lehetővé tette, hogy Szovjet-Oroszország 
átehesse kezét a bakui olajkutakra. Ma Orosz- 

ország az olajtermelő államok sorában a har- 
madik helyet foglalja el. Az egész francia had- 
ereget, haditengerészetet és légi haderőt ma 
rosz üzemanyaggal látják el. Jellemző a fran- 
iják gyakorlatias gondolkodására, hogy a vétel- 
r 2000-át visszatartják a háborúelőtti adóssá- 
rok törlesztésére. 

A Szovjet ma az olajért kapott pénzen vásá- 
lia világszerte híveit. Az angol-orosz határ- 

sávban majdnem mindenütt bő olajmezők van- 
nak, amelvyekre mindkét fél, sőt Amerika is, sze- 

et vetett. A küzdelem eredménve még kétsé- 
ges. Anglia azonban minden eszközzel igyekszik 
meesátolni az Indiára gyakorolt szovjetnyomás 
erőlködését. 

A szerző rendkívül érdekes művében célzá- 
sokat tesz, hogy minő irányban kell a német kül- 
politikát vezetni, ha valaha olajforrások birto- 
kába akarnak jutni. A gazdasági harc küzdelmei 
közepette könnyen megeshet, hogy az eddig lez- 
jobb esetben hűvös szomszád-államból jóbarát 
esz mert a gazdasági érdek ezt így kívánja s 
mert egy feilődő modern birodalomnak olajra 
okvetlenül szüksége van... 

EGY „PAPIRSZERZŐDÉS" 
Mostanában sokat beszélnek arról, hogy az 
államok közötti szerződések, csak papírszerző- 
dések, vagyis csak papíron maradnak, 

hússá és vérré nem lesznek soha. Hogy ez nem 
mindigi an, arra példát Lebrun francia köz- 

Dr. Schacht távozásával érdemes beletekinteni 
abba a gazdasági szerkezetbe, amelye: a Bircodalmi 
Bank volt elnöke öt év alatt kiépitett. A szociálsta 
kormányzat székfogla ása u án, dr. Schacht, mint 

nemzetgazdasági miniszter előtt, két fontos feladat 
állott :foglalkoztatni a munkanélkülieket és finan- 
szirozni a fegyverkezést. Dr. Schacht megállapítot- 
ta, hogy téves volna a Birodalmi Bank által nyuj- 
tott hitel elhelyezésének mérlegelésénél a fedezet- 
re, vagyis a készárúra tekintettel lenni, mert ez egy- 

szerü hitelmüvelet volna, mig ő ezzel szemben a bpi- 

rodalmi banknak nemzetgazdasági feladatot szánt. 
A kihitelezés tehát nem a forgalom, a fogyasztás 
felélénkitésére, hanem a termelés finanszirozására 
indult. A birodalmi bank hitelt adott arra az áru- 
ra, amely még nem létezett, termelés alatt volt, de 
amelyet az állam vagy a község részben már kifi- 
zetet értékpapirokkal. 

A Reichsbank egész fárcája ilyen 
állampapirokból áll: 

Magánhitelek nyujtására nem került a sor, de nem 
is volt szükség arra, mert a termelés pénzelésével, 
a piac megfelelően likviddé vált. Az államnak ilyen 
támogatásán kivül, a Birodami Bank még 100 mil- 
ló márka hitelt és 400 millió márka ér ékü átme- 
neti hitelt adott az államnak, amely utóbbi az öt- 

éves terv folyamán fennállott és kincstári jegyek- 

kel velt fedezve. A kincstári jegyeket, a jegybank a 
tőzsdén eladta és ezekkel a közterheket fizetni lehe- 
tett. Igy a Schacht-féle nemzetgazdaságban, 

a fizelési eszközök főszerepét nem a bankjegyek, 
hanem a kincstári bónok képezték 

és mivel ezek egymagukban is alkalmasak voltak a 
nagyobb készpénzmüveletek lebonyolitására. magá- 

nak a pénznek, a márkának szerepe másodlagossá 
vált és nem volt szükség annak szapori ására. Az 
által pedig. hogy a termelés arányában kerültek a 

piacra az állami váltók és a kincstári bónok, soha 
nem volt több áru a belföldi forgalomban, mint pénz 
és nem került gor az inflációra. 

leszámitolt 

ső és külső vásárlóképességét fenntartsa. A cél el- 
éréséhez pénzügyi intézkedéseket alkalmazott és sza- 

bályoz a az árukinálatot. A pénzügyi intézkedések 
mindjárt kezdettől fogva azok voltak, hogy a köt- 

vénytkibocsátó bank minél könnvebben tudia elhe- 
lyezni a piacon a kötvényeket. Ezéri megtiltották a 
mavánrászvénvek a záloelevelek és az ipari kötvé- 
nyek kibocsátását. Továbbá: 1. hitelezervezeti tör- 
vény intézkedet arról, hogy a bankoknál felhalmo- 
zott tőkékért állampapirokat vegyenek. 2. A nagy 

Lehetetlen volt a Schacht-féle 
pénzgazdaságot fenntartani 

Ujabb kincstári jegyek kibecsátása az inflációt jelenti 

Dr. Schacht főfeladata volt. hogy a márka bel- 

jövedelmet hajtó vállalatokat kötelezték arra, hogy 
a jövedelemnek a 5-8 százalékos osztalékok levonása 

utáni részét a Goldiskont-banknál helyezzék el, ahol 
állampapirokba invesztálták. 3. Az „Open market 
poli ikával megengedték, hogy a jegybank, mint sa- 
ját számlára vevő intézet, résztvegyen az értékpapir 
forgalomban és ezáltal a keresletet és kínálatot 

szabályozza. 4. A minimálisra szálli ották le a tő- 
kekamatot, hogy ezáltal az állampapirokba való in- 
vesztálás jövedelmező legyen. 5. A Goldiskont-bank 

kincstári jegyelket bocsátott ki és ezál al felszivta a 
forgalomban jelentkező felesleges tőkéket. Ezek az 
intézkedések lehetővé tették, hogy 1935. és 38. kö- 
zött 

a német állam 13 milliárád márka belső köl- 
osön erejéig vette igénybe a német pénzpiacot. 

Mindezeke: az intézkedéseket kiegészitette a 
termelésnek szabályozása. A cél az volt, hogy minél 
több inveszticiós jellegü ipari cikket gyártsanak és 
ne csupán fogyasztási cikkeket. A tenmelésnek 
ilyen szabályozása lehetővé tette azt. hogy az öt- 
éves terv alatt Németországban az árak nem emel- 
kedtek, kivéve a mezőgazdasági cikkek árait, ame- 
lyeket mesterségesen emel ek, hogy ezáltal a terme- 

lőket több termelésre sarka ják. Hogy a márka vá- 
sárló kurzusa a külfölddel való relációban is érvé- 
nyesülfön, ezért három eszközhöz folyamodtak: 1. A 
devizaforgalom és az import ellenőrzése. 2. Transz- 

fermoratórium. 3. Az expor: támogatása. 

összegezve tehát: a Birodalmi Bank az állam- 
nak nyujtott hitelkeret kitágiásával voltaképpen 
több fizetőeszközt dobott a piacra, mint amennyi 

márka volt, mégis különböző intézkedésekkel el tud- 
ták érni a fizetések kiegyensulyozását és az áremel- 
kedés elkerülését. A mult év áprilisában a német ipar 
teljes kapacitással dolgozot és ettől kezdve az ál- 

lami hitekeretet nem növelék, mert dr. Schachtnak 
az volt a felfogása, hogy az már infláció volna, 
mert 

a fizeési eszközök növelése nem felel meg a 
forgalomban levő javak emelkedésének. 

Valószinü, hogy távozásával ismét emelik a hitel- 
keretet, ami azonban már az inflációt jelenti. Nem 

müvészkedés és nem csodadoktorság volt az, amit 
dr. Schacht müvelt, hanem azon a formulán alapult, 

hogy az összes forgalomban levő fizetési eszközök 
mennyisége arányban legyen a forgalomban levő ja- 
vak értékével. Elhhez járult az az elgondolás, hogy 

a főtermelő és főfogyasz ó az állam legyen és az ál- 
lam az általa kibocsátott pénzt kapja vissza ujabb 
szükségletei fedezetére. 

Most folynak Párisban a francia-román 
pénzügyi tárgyalások, amelyeken a román de- 
legációl George Garanfil, nemzetgazdasági mi- 
niszteri igazgató vezeti. A tárgyalások föleg a 
pénzügyi jogi viszonosságra vonatkoznak. Az ed- 
digi megállapodások szerint az egyezmény csak 
az egyenesadókra fog vonatkozni, tehát a két 
ország területén működő másik állambeli cég 
az egyenesadóval kétszer nem róható meg. El- 
lenben a román delegáció fenntartotta azt a jo- 
got, hogy a nálunk levő supracota-adóval a 

Kölcsönös pénzügyi jogsegély 
Románia és Franciaország között 

Sikeres befejezés előtt a párisi tárgyalások. - Elkerülik a külföldi cégek 
kettős megadózfatását 

Eommniában fiókteleppel bíró cégeket megró- 
assa. 
A készülő egyezmény további során intéz- 

kedés történik arra, hogy az állami követelés 
behajtásánál a két állam egymásnak segítséget 
nyújtson. Külön szakasz dönt a részvényszelvé- 
nyek és osztalékok letiltása, illetve foglalása te- 
kintetében és pedig akként, hogy a külállamban 
lefoglalt ilyen követelések átutalására nézve a 
másik állam engedélyt fog adni. Külön egyez- 
ménybe foglalják a hagyatékok megadóztatását. 

ción. Az elnök elbeszélte, hogy gyarmati minisz- 
ter korában szükség volt annak a szerződésnek 
a tanúlmányozására, amelyet Franciaország egy 
szomáli népes törzs királyával kötött Savorgnan 
de Prazza, a híres Afrikakutató útján. Lehetet- 
len volt a szerződést megtalálni, bár felkutat- 
ták utána a Guai dOrsay gyarmati irattárát. 
Valakinek végül eszébe jutott, hogy a szerződés 
Fournier ezredesnél van, aki mint hadnagy vett 
részt de Porazza expedíciójában. Lebrun magá- 
hoz hívatta az ezredest, aki abban az időben 
nyugdíjából élt egy délfranciaországi városban. 
- öÖnnél van a szomáli szerződés? 
- Igen - felelte az ezredes. 
.öÖnnek nincsen jogában azt magánál tar- 

tani. Be kell szolgáltatnia a külügyminisztérium 
irattárába. 
= Lehetetlen, ezt nem tehetem meg! 
Az elnök megdöbbent a válaszon. Elképe- társasági elnök mondott el egyik minapi recep- 

fényképezték. Az eredeti példányt ma 

zubbonyát és ingét feltűrni kezdte, mint aki kész 
nyomban megbírkózni. 
- Nem tehetem - mondta az ezredes- 

mert a szerződés itt van! 
Ezzel jobbkarjára mutatott, ahol nagy teto 

válás volt látható. A négertörzs szokása szerint 
mindkét tárgyaló fél karjára tetoválták a meg- 
állapodást. 

- Engedje meg Exeellenciád, hogy halálo- 
mig magamnál tartsam a szerződést. Azután 
külügyminisztérium rendelkezésére áll-.- 
A kérelem előtt meg kellett hajolni. Be- érték azzal, hogy Fournier ezredes karját le- 
a még mindig élő, tetovált ezredes. 

Ez annak a szerződésnek a tö 
nem maradt papíron. Allítólag mégis 
Sokkal hosszabb azoknak a szerződé 

dése nőtt, amikor az ezredes szó nélkül levette 
. 

ténete amelyek ör 
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A több mint három évtizedes ragyogó mult- 
tal ékeskedő Temesvári Magyar Dalárda mükö- 
dő és pártoló tagjai évi rendes közgyülésre gyül- 
tek össze. Körülbelül egy esztendő óta a Temes- 
vári Magyar Dalárda közgyülése 
a magyarság első nyn életmozdulása 

volt. 
Kakuk János dr. elnök megállapitotta. hogy 
a közgyülés megtartására a dalárda megkapta 
a szabályszerü hatósági engedélyt és a jegyző 
könyv vezetésére Szily Miklós titkárt kérte föl. 
Sajnos - mondotta - a Magyar Dalárda mult 

évi müködéséről nem lehet beszámolni, mert 
raja kivül álló okokból nem miüködhetet. 
(A Magyar Dalárda sohasem foglalkozott politi- 
kával, hanem a magyar dal ápolásával és mive- 

lésével csupán kultuúrális tevékenységet folyta. 
tott. Mégis megtörtént, hogy amikor a politikai 
pártokat feloszlatták és helyiségeiket lepecsétel- 
ték, a dalárdának a Magyar Házban levő ottho- 
nát is ez a sors érte. Ennek következtében a 
dalárda próbákat sem tarthatott. Ama remé- 
nyét fejezte ki, hogy a Magyar Dalárdának 
hamarosan uiból megadiák a müködési le- 
hetőséget és folytatja kulturális munkáját. 

A tagokat összetartásra, a közönséget pedig a 
dalárda pártolására buzditotta, mert a Magyar 
Dalárda csakis ezáltal erősödhetik meg. 
Sárga József főtitkár olvasta föl azután az 
évi jelentést, amely ezuttal nem számolhat be 
sok eseményről. Megemlékezett Bezerán Milutin 
alapitó tag elhalálozásáról, majd Krogleth Jó. 
zsef alapitó tag aranylakodalmáról, amikor a 
dalosok mindkét esetben szerepeltek. Bejelentet- 
te a jelentés Wiener Mór dalárdai ügyésznek ál- 
lásáról való lemondását. 

,Werholf István péztárosi, Moszkó János el 
lenőri és Fülöp Tibor levéltárosi jelentését a köz- 
gyülés tudomásul vette és megadta a vezetőség- 
nek a felmentvényt. Kakuk János dr. elnök be 
fielentette, hogy 

a vezetőség megbizatása az alapszabályok 
ér elmében lejárt 

és kérte a tisztuiitás megeitését, amelynek le- 
vezetésére korelnökként Wittigayer Józsefet 
hizta meg. 

Solidor ur leselezése 
Irta: PIERRE BONNEVILLE 

Solidor Napoleon élénk levelezést folytatott. A 
levelek nem az ő cimére érkeztek, hanem Masso: 
Bierre autó- és gépügynökére, aki naponta elküld- 
te neki a szolgájaval. Solidor ur ugyaánis nem he- 
lyezett sulyt arra, hogy az ügyfeleivel személyes 
éritkezésbe lépjen, amiota egy alkalommal egy hölgy 
a napernyőjével félig agyonverte. Igy a dolog nem 
olyan veszélyes. Az ügyiel megkapja a levelet, ami- 
ben Massot Pierre, aszerint, hogy milyen társadal- 
mi állásu emberről van szó, autót, varrógépet, ka- 
szálógépet ajáni megvételre. A levélben pedig gép- 
pel irott papirlap van, aláirás nélkül és ennek a 
szövege rendszerint igy kezdődik: 

„Egy jóakarója tigyelmezteti, hogy fontos le- 
velei vannak egy rosszindulatu ember kezében. Ha 
az ügy érdekli, sziveskedjék Massot Pierre urnál a 
részletek iránt érdeklődni". 

Már most két eset volt lehetséges. Akinek va- 
lóban rossz volt a lelkiismenete, felkereste Massot 
urat, aki előbb „meglepetéssel bámult a levelébe 
„csempészett papirlapra, amiről „semmit se tu- 

dott", de amint nagy emberismeretével megállapi- 
totta, hogy „beijedt emberrel van dolga, aki kész 
fizetni, kilátásba helyezte, hogy megkisérli beszélni 

az illető emberrel, aki ezt a cédulát a levelébe csusz- 

tathatta. Igy bonyolódott azután le a zsarolási tár- 

gyalás Massot közbeiktatásával és a pénzt is ő vette 

fel, Solidor pedig a háttérben maradt, mint a há- 

lója sarkában meghuzódó mérges pék. 
Ilyen bölcsen kieszelt módszer mellett nagyon 

meglepte Solidort, hogy egy délután kellemetlen lá- 

togató kereste fel. Előbb erősen csengetett valaki 

előszopa ajtaján. Amikor ő maga ajtót nyitott, szé- 
lesvállu, harcsabajuszu, katonás külsejü férfi lökte 

félre az utjából, a könyökénél fogva visszatuszkol- 
ta a szobájába és ott igy szólt: 

Herlaine őrnagy vagyok. A nevemből ugyan 

ssemmit sem tudhat. 
valóban... először hallom őrnagy ur ne- 

vét... Minek köszönhetem a szerencsét? - felelte 
Solidor, akit a bemutatkozás külsőségei kissé nyug- 
talanitották. i 

Köszönnheti?... Azt hiszem, hogy nem fogja 
megköszenni a látogatásomat. Maga alávaló, gyáva 

lépjen szembe az áldozataival! 
Uram.. valami 

het... én gabonakereskedő vagyok. Tiltakozom... 
Az őrnaevy a haragtól várhanfaraá azamaal 

. 

zsaroló! Még annyi bátorsága sincs, hogy nyiltan 

borzasztó félreértés le- 

A Temesvári Magyar Dalárda 

közgyülése megválasztolta 

az egyesület uj vezetőségét 
Az egyhangulag megtartott tisztujitás ered- 

ménye a következő: elnök Kakuk János dr. al 

elnök Kun Ferenc dr., főtitkár idősebb Sárga 

Józsetf, titkár Szily Miklós. pénztáros Werhoff 

Ietván, ellenőrök Moszkó János és Fráter László 

zászlós Kleitsch Károly, levéltáros Fülőp Tibor, 

gazda Pintér Sándor, válaszámányi tagok Braun 

Dezső. Debreczeni István, Fodor József, Olch- 

váry Bertalan dr., Tóth Sándor, Trasser Miklós, 

Bayer Géza, Bánfalvy Zsigmond dr., Bodács 

Dadányi György, az egykori Magyar Párt 
volt titkára és az Erdélyi Gazdasági Egylet 
bánsági kerüleli felügyelője Kolosvárott iárt, 
ahol irásbeli megbizást kapott Bánlfy Miklós 
gróftól. hogy a bánsági magyarságnak a Nem 
zeti Uiiászületés Frontjába és az alakulóban 
levő Magyar Népközösségpe való belépése 
szervezését irányitsa. Egyben felhatalmazlta, 
hogy a szervező bizoltság nevében és megbi- 
zásából gyüléseket hivhasson össze és tar!- 
hasson. Dadányi György a megbizatást vállalta 
és a napokban meg is kezdi a szervezés elő- 
munkálataif. Tegnap tisztelgő látogatást tett 

Ciupe Gheorghe dr. helytartósági vezértitkárnál. 

L ió i 

egovits 

Tánc 

odalépett Solidor elé és egy nevet mondott: 
Z Alincourtné, a nővérem. Herlaine volt a 

leányneve. Most sem érti az összefüggést? Tegnap 
zárt intézetbe voltam kénytelen bevitetni, mert az 
idegei a maga zsarolásai következtében teljesen 
összeroppantak és ongyilkossági kisérletet követett 
el. Felórával előbb a maga Massot barátját vertem 
felig agyon, amig végül kiszolgáltatta a maga zsi- 
ványbarlangja cimét. Szerencséje, hogy ma reggelre 
a nővérem állapota jobbra fordult, mert igy nem 
fogom megölni, csak véresre verem. 

Ezzel a belső zsebéből kutyakorbácsot vett elő, 
gallérjánál fogva megragadta acélmarkával Solidor 
Napoleont és agyba-főbe verte a korbáccsal. Az 
arcáról csurgott a vér, amikor végül undorral 
ellökte magától. Solidor a tengelye körül megfordult 

és elvágódott a földön... a koponyája a kandalló 
vasrácsába vágódott és mozdulatlanul fekve maradt. 
A fejéből vér szivárgott a szönyegre. Az őrnagy ré- 
mülettel nézett a földön fekvő, mozdulatlan alákra. 
Letérdelt melléje. Mint a háborut végigküzdő ka- 
tona ember hamarosan megállapitotta, hogy Solidor 
meghalt. Éppen elég szétzuzott koponyával holtan 
fekvő alakot látott négy esztendőn át... 

Elsápadt és halkan morogta: 
= Borzasztó... nem ezt akartam! Milyen sze- 

rencsétlenség, hogy éppen ahhoz az átkozott vasrács- 
hoz vágódott a feje! Most mit kezdjek? 

Kábultan leroskadt egy székre, a két kezére 
hajtotta a fejét. Mitévő legyen? Hirtelen gyanus 
zörejt hallott. Felnézett... a szoba egyik falánál 
álló nagy iratszekrényből egy férfi lépett ki és nyu- 
godt hangon igy szólt: 
- Nyugodjék meg, őrnagy ur. Minél kevegeb- 

bet mozog már most annál jobb. Inkább gondol- 
kodjunk azon, hová tegyük? 

Ki ön?... kérdezte megdöbbenve Her- 
laine. 
Z Az nem fontos. A beszélgetésük alatt ott vol- 

tam abban az átkozott szekrényben, ahova elbujtam, 

amikor Solidor távolléte alatt álkulccsal a lakásba 
belopództam. Ha azt láttam volna, hogy le akarja 

őt puffantani. közkeléptem volna, mert az ilyen hié- 

na nem éri meg, hogy miatta becsületes ember a 

nyaktiló alá kerüliön, De aikor láttam. hogy csak 

megkorbácsolja, élvezettel kibiceltem. Azután lát- 

tam, hogy milyen szerencsétlen fordulatot vett a 

mulatságos jelenet. 
Herlaine fürkésző tekintettel nézett végig a vá- 

ratlan szemtanun. Rokonszenves arcu, kifogástalan 

ánítv Miklós gróf megbizta 
Dadányi György gazdasági felügyelőt 

a bánsági magyarság megszervezésével 

aki szivélyesen fogadta és kilátásba heyezte, 

tánciskoláj 
1., Libertátii-tér 14., I. emelet, 

február 6-án uj tánckurzus kezdődik 
órák: hétfőn, 

sitásnak. Az idegen lehajolt a halotthoz, az össze- 

izlássel öltözött, negyven év körüli férfi volt. Her- 

Gyula, Krogleth József, Görgei János, Ludwig 

Jakab, Pejácsevics János, Szlovik Rezső, Tóth 

Pál és Thury László. ' 

Kakuk János dr. kérte a tagokat, hogy a 

vezetőséget munkájában támogassák. Kun F 

renc dr. rámutatott az egyesületi szellem ápolá- 

sának és uj tagok szerzésének szükségességére. 

Páll György dr. annak a meggyőződésének adott 

kifejezést, hogy a Magyar Dalárda hamarosan 

visszakapja helyiségeit. Arvay Rezső 
a sajtó fokozot abb támogatását kértte 

a magyar kulturintézmények támogai ására. Ku- 

bán Endre hangsulyozta, hogy a sajtó semmine- 

mű szemrehányást nem érdemel e tekintetben, 

mert kötelességét mindenkor a legnagyobb mér- 
tékben 

lelkismeretesen és önzetlenül teljesiti. 

Kakuk János dr. elnök méltányolta a sajtó mun- 
káját és támogatásáért köszönetét fejezte ki. 
Ezzel a közgyülés véget ért. 

hogy a hatóságok részéről is megkap minden 
szükséges támogatást. Dadányi méra kihallga- 
tást kért Marta Alexandru dr. királyi helytarz 
tótól, akitől kérni fogja, hogy a szervezési iroda 
megnvithatása érdekében oldassék fel a Ma- 
gyar Ház a zár alól és egyben engedtessek 
meg, hogy a németek példáiára magvarnyelvü 
belépési nyilatkozatokat is készithessen. Az 
előkészületek után megindul a szervezés mun: 
kája nemcsak a városokban, hanem a falvak- 
ban is, ahol mindenült megjelennek majd a 
megbizottak, hogy a magyarságnak teljes szám: 
ban való belépését érjék el ugy a Nemzeti 
Ujjászülelés Frontjának magyar osztályába, 
mint a Magyar Népközösségbe. 

ában 

Tarmne nem ertette, nogy most mivel kell számol- 

mia, de az idegen maga adta meg a magyarázatot, 
meg mielőtt Herlaine kérdezte volna. 

A legsürgösebben el kell tüntetnie az ujj- 

nyomait, amiket bőkezüen osztott szét. Mint látja, 

én kesztyüt huztam erre a látogatásra. Jól gondol- 

jon vissza arra, hogy a keze, a kilincstől kezdve 
mihez ért hozza és mindent, aminek sima a felszi- 
ne, a zsebkendőjével alaposán dörzsöljön le, azután 
huzza fel a kesztyüjét. 

Herlaine pontosan eleget tett a jóakaratu uta- 

szoritott ökléből kivett egypár szövetszálat, ami 

Herlaine ruhájából került oda a küzdelem alatt és 
zsebretette. Azután igy szólt: 

A korbácsa még ott fekszik a földön. Kérem 
tegye el a belső zsebébe. , 

De uram, engedje meg - mondta Herlaine, 

- hogy most már megkérdezzem, kicsoda ön és 

miért igyekszik engem olyan jóakarattal megmen- 

teni? i . ; 

Az idegen mosolyogva félrehajtotta a kabátja 

hajtókáját, alatta látható volt a párisi rendőrség 

detektivjelvénye. Igy szólt: ; 
Mercier detektiv vagyok. Azért nem mond- 

tam meg mingyárt kezdetben, hogy nyugodt ide- 

gekkel dolgozhásson. Félév óta igyekszünk ezt a 

Zsarolót tetten érni, de olyan óvatos, hogy az ed- 

dig nem sikerült. Közben a hugomat is elkezdtee 

zsarolni valami szerencsétlen levelezés miatt, ami 

a kezébe került. Képtelen voltam őt tőrbecsalni. 

Mint az ilyen esetekben szokott történni, eddig fel- 

jelentést senki se tett ellene, én se tehettem, a nóő- 

vérem érdekében és igy még csak házkutatásra sem 

fudtam végzést kieszközölni. Ma belopódzsam ide, 

hogy valamikép megszerezzem szegény nővérem 
leveleit. De ön alaposabb munkát végzett, mint 
amire a rendőrség képes lett volna. Most mindenek- 

előtt keressük meg a nővéreink levélcsomóját. 
A halott zsebében talált kulccsal felnyitották 

Solidor páncéiszekrényét, az abban fekvő betüso- 
ros jegyzék utmutatása szerint megtalálták a két 

levélesomót és magukhoz vették. Azután a detektiv 

igy szólt: 
ÚUram, én egy zsaroló leleplezésével vagyok 

megbizva és az most sikerült. Ön, kesztyüs kézzel, 

szoritson velem kezet, azután távozzék a legsürgő- 

sebben. Tiz perc elteltével telefonon bejelentem 
főfelügyelőmnek, hogy Solidort a lakásán, amikor 

ki akartam hallgatni, holtan találtam... Sajnos, 

az eljárásom nem mindenben egyezik a szabályaine- 

kal, de az eredmény a lelkiismeretem itélőszéke, 
előtt felmentést biztosit nekem. 
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Jobboldali mozgalom indult el Francia- 
országban, amely a Szovjeittel való 

szakitásért harcol 
Párisból jelentik: A francia fővárosban „béke- 

front" elnevezéssel új kommunistaellenes politikai 
mozgalom indult meg, amelynek kezdeményezője 
Montigni vasárnap ismertette egy népgyülésen az 
akció célját. Hangoztatta, hogy a békefront egyesí- 
teni akarja a politikai pártokat, mindazokat, ame- 
lyek meg karják gátolni, hogy 

az országot világnézeti nyomással háborúba 
sodorják. 

Az országot csak úgy lehet megmenteni, ha a fran- 
cia nép legyűri a kommunizmust és a szélső balol- 
dali demokráciát. A francia kommunista párt azon- 
nali feloszlatását követelte. 

A nemzeti irányzatú pártok lankadatlan kitar- 
tással és egyre nagyobb eredménnyel folytatják a 
a kommunizmus ellen megindított általános küzdel- 
met. Ezek az egyesületek és pártok Lyonban nagy- 
gyűlést tartottak, amelyen többezer főnyi közönség 
volt jelen. Doriot jobboldali pártvezér rámutatott 
arra, hogy 

a kommunisták háborúba akarják sodorni Fran- 
ciaországot. 

Moszkva csak ilyen módon kívánja elhárítani a há- 
borús veszélyt, ami egyedül őt fenyegeti. A konmmu- 
nisták úgy vélik, hogy a nyugateurópai háború meg- 
mentheti Sztalint és bolsevista fendszerét. A szov- 
jetben valamennyi párt vezérei börtönben ülnek. 
Párisban azonban a kommunista párt szabadon ga- 
rázdálkodhatik. Franciaországban szabaddá kell tan- 
ni valamennyi párt működését, csak a kommunista 
pártot kellene hűvősre tenni. 

Fabry volt miniszter a Matinban vezércikkben 
mutat rá a szovjet-francia viszonyból rejlő sulyos 
veszélyekre. Fel kell szabadítani Franciaországot 
Moszkva és a kommunizmus szövetsége alól. 

Fel kell bontani azt a szerződést, amely négy 
esztendő óta Moszkvához láncolja a franciákat. 

A francia kormánynak néhány héten belől döntenie 
kell a francia-szovjet segélynyújtási egyezmény 
megujítása ügyében. 

Párisból jelentik: Bonnet külügyminiszter a ra- 
dikális párt ülésén hosszabb beszédet mondott, 
amelynek során kijelentette, hogy a világháboru be- 
fejezése óta a népek nem éltek olyan izgalomban, 
mint jelenleg. 

Úgyszólván minden hétnek megvan a maga kü- 
lön meglepetése. Olyan meglepetések ezek, amelyek 
egyuttal az 

egyik, vagy a múásik félre vonatkozólag fenye- 
getéseket tartalmaznak. 

Az is kétségtelen, - hangoztatta a külügyminisz- 
ter - hogy ezek a meglepetések egyre szélsősége- 
sebbé válnak és egyre nagyobb veszélyeket rejtenek 
magukban. 

- Franciaország - folytatta Bonnet - min- 
den állammal és főleg minden szomszédjával jó vi- 
szonyban akar élni. Ha ez lehetetlenné válik, nem 
Franciaországban van a hiba. Komoly idők elé ér- 
keztünk és a francia nemzetnek meg kell őriznie 
nyu galmát és hidegvérét. 

A francia nemzet mindenkor készen áll arra, 
hogy hazáját az utolsó csepp vérig megvédje. 

Az önfeláldozásról és fegyelmezett kötelegségtudás- 
ról a francia nemzet az elmult év szeptemberében 
csodás tanubizonyságot tett, amikor a mozgósítás 
parancsszavára lelkesedéssel a zászló alá sietett. En- 
nek a lelkesedésnek a tűze nem gyengült, sőt még 
erősebbé vált, mert jelenleg olyan veszély fenyeget, 
amely ellen egész Franciaország egy emberként kész 
fegyvert ragadni 

Csehszlovákia ezentul csak saját 
belső ügyeivel törődik, 

más államnak sorsa nem érdekli 
Beran miniszterelnök nagy beszéde az uj csekh köztársaság uj politikájáró! 

Prágából jelentik: Vasárnap a Szokol-sta- 
dionban Beran miniszterelnök beszédet mondott, 
amelynek során hangoztatta, hogy a Csehszlo- 
vák állam sorsának ezentul csupán az egységes 
párt lesz az intézője. Csehszlovákiának egészen 
más útra kell térnie, mert a boldogabb jövő meg- teremtésében csak saját magára számíthat. 
A veszély még nem mult el teljesen Cseh- 

szlovákia felet; 

és ezért kell egy pártnak és egy akaratnak az 
országban uralkodni A kollektív biztonság le- 
hetőségéről véglegesen le kell mondani. A gyár- iparról szólva, megemlítette, hogy a világ hama- 
rosan annak a tudatára fog jutni, hogy a cseh gyártmányok minőségben megjavultak. Ebben 
a tekintetben a változás csak az, hogy jelenleg nemcsak a munkások, hanem a gyár mérnökei 
és a tulajdonosok is csehek, a gyárak jövedel- mét pedig az országban használják fel és nem 
szállítják a külföldre. ; 
- Allampolgársági revíziót tartunk - foly- tatta - és mindenkinek az országban való tar- tózkodását felülvizsgáljuk, aki 1918. után ér- 

kezett Csehszlovákiába. Nem tűrhetjük többé, 
hogy 

az emigránsok elegyék saját polgáraink 
elől a szűkre szabolt kenyeret. 

Majd a csehszlovák hadseregről emlékezett meg, amely kisebbé vált, de szervezetében még az 
eddiginél is tökéletesebb. 
„Ami a külpolitikát illeti - folytatta be- 

szédét Beran miniszterelnök - kizáróan saját 

Ganitolian 
Keddtől kezdve 

ügyeinkkel fogunk törődni. Bennünket nem ér- 
dekel mi történt Abesszíniában, Kínában, Spa- 
nyolországban. Békét akarunk és elsősorban 
megértésre és barátságra törekszünk nagy szom- 
szédunkkal, Németországgal. Ezt a két országot 
ezeréves érdekközösség fűzi egymáshoz és ezen- 
nel szentűl megígérem, hogy a múlt hibái nem 
fognak megismétlődni. 

Beszéde végén a miniszterelnök kijelentet- 
te, hogy 

a Csehszlovákiában élő kisebbségeknek a 
legteljesebb jogokat biztosítják, 

miután azt akarják, hogy a külföldön élő csehek, 
szolvákok is kedvező elbánásban részesüljenek. 

lis, gazdasági, politikai és kultúrális ziég 
/ védel- 

A munkásság 
az Arcvonal magyar 

osztályában 
Kolozsvárról jelentik: A romániai magyar- 

ság népközösségi Szervének engedélyezése meg- 
mozgatta a különféle szakszervezetekben tömö- 
rült magyar munkásságot is. A szakszervezetek 
tanácsának jóváhagyásával magyar bizottság 
alakult „a magyar kisebbségi munkásság érde- 
keinek védelmére". Ez a bizottság foglalkozott 
az új helyzettel s határozati javaslatot fogadott 
el, amelynek lényege ez: „A magyar kisebbségi 
munkásság érdekeinek védelmére alakult bizott 
ság az új idők új szellemének átérzésében el 
engedhetetlenül szükségesnek tartja, hogy 
Nemzeti Ujjászületés Arcvonalának megalaki 
sáról szóló törvény célkitűzéseinek megfelelően 
a romániai magyar nemzeti kollektivitás szociá- 

teinek tanúlmányozására, képviseletére, 
mére és kielégítésére alakítandó magyar szerve- 
zet egyik alosztályaként a magyar fizikai és 
szellemi munkások autonom szervezete is kiépít- 
tessék. Ennek a célnak mielőbbi és minél mara- 
déktalanabb megvalósítása érdekében a bizott- 
ság felhatalmazza dr. Deutschek Géza, Páléfty 
Tíbor és Jordáky Lajos tagokat, hogy haladék: 
talanul lépjenek érintkezésbe dr. Bántfy Miklós 
úrral, akinek elnöksége alatt a román állampol- 
gárságu magyarok népközösségének megszerve- 
zésére a belügyminiszter úr engedélyt adott és 
vegyék fel az összeköttetést a ma arság gaz- 
dasági, kultúrális és szociális intéző köreiv. 

- A diákszerveze ek volt vezetői pelép ek a 
Nemzeti Ujjászületés Arcvonalába. Bucurestiből 
jelentik: A diákszervezetek volt veze ői az e ész ország terüle én beóratkoztak a Nemzeti jjá- 
születés Arcvonalába és ugyanakkor hűségnyi- 
latkozatot küldtek táviratilag Öfelsége, II. Carol 
királynak. A párt tanácsosait felkérték, hogy 
február 15-ig készíttessék el e nruháikat, ami- kor az alkotmány éle beléptetésének első évfor- dulója alkalmával ünnepélyes ülést hívnak ösz- 
sze. 

Ellanyhultak a harcok 
[ a japán-kinai harciérem 

Sanghaiból jelentik: Három hónap óta a japán csapatok semmilyen eredményi nam tudtak elérni. Kanton és Hankau bevétele óta a japán csapatok el- keseredett harcot folytatnak a kinai guerilla csa- 
patokkal, amelyek váratlanu! tünnek fel és a ja- 
pánokat legsebezhetőbb pontjaikon támadják meg 
Három hónap alatt a japánok 

legalább ezer csatát folytattal kinai guerilla 
osztagokkal, 

amelyek ma is lehetetlenné teszik a japán hadsereg 
tervszerű mozdulatait. Kantontól északra a japán 
csapatok meg akarják tisztitani a terepet, de fá- 
radozásaik nagy akadályokba ütköznek. 

A Reuter távirati irodának jelenti Csung Kung. 
ból: A japán csapatok a befagyott Sárga folyón át. 
kelést kíséreltek meg. Kínai műszaki csapatok fel- 
robbantották a Sárga folyó jegét és ezzel az átk 
lés lehetetlenné vált. A kinai tüzérség és gépfegy- 
verosztagok zárótüzelés alatt tartják az összes át- 
kelési pontokat. 

Ötvenezer halottja van 
Tizenkét város rombadőlt. - Egy szinház romjai alól négyszáz holttestet ástak k 

Newvorkból jelentik: A délamerikai földrengés 
áldozatainak számát még mindig nem lehetett pon- 
tosan megállapitani. Hozzávetőleges becslés szerint 
a földrengés által sujtott területeken lakó 200.000 
főnyi lakosság közül 

530.000 esett áldozatul. 

Concepcion város nagyrészben romokban hever, ezen- 
kívül 16 város teljesen rombadólt. A sebesültek ápo- 
lása valamennyire biztosítva van. A vasútforgalmat 

de ugyanitt a romok alatt csodálatosan élve talál 

zé 

a chilei földrengésnek 
csak részben tudták eddig megindítani. 
hogy 
egy színház romjai alól 400 holttestet emeltek ki, 

Érdek 

tak egy házaspárt. Ezek elmondották, hogy az áldo- 
zatok közül sokan két napig éltek és csak azután 
pusztultak el. Santiago de Chilebe 3.000 gyermek 
érkezett, akik mindannyian árvák maradtak a 
rengés következtében. 

z 

Szenzációs kémfilm a nagy világháború idejéből. A főszerepekben: DOLORES DEL RIO GEORGE SANDERS. Kiegészítésűl: FOX híradó. Kedd ől, j APOLLÓ MOZI-ban napon a este 7 és 9 órakor. Szombaton 
anuár 31-től, az előadások kezdete az 
: 5, 7, 9, vasárnap 3, 5, rakor 



IREI 
ELŐőFIZETÉSI ARAK 

BELFÖLDÖN 

Magánosoknak egy hónapra 70, negyedévre 200 
félévre 400, egész évre 800 lei. Eenos raló 
ebesttésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nak, közalkalmazottalonak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi fiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknal és közüzemek- 
nek, gyáralenal és vállalatoknalk egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 950, félévre 700. 

egész évre 1400 lei. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15. 

z MEGJELENÉS 
inden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok teléve 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Farsangi naptár 
Eebrudr 1. A birósági tisztviselők tá é 

Tiszti Kaszinóban. 

Február 2. A temesvári Magyar Nőe álj ; gylet bálj: 
a a aand szálló emeleti Eeiségezben 
Február 4. A temesvári Román Nőegylet bálj 

a T Kaszinó termeiben. i 
ebruár 4. A CAMT táncestélye a sörgyá 

nagytermében. 
Február 1. A Gyárvárosi Zene és Dalegylet far- 

sangi táncestélye a római katolikus ifjusági egyesü- 

et helyiségeiben. 
Február 11. A Gyárvárosi Katolikus Ifjusági 

Egyesület jelmezes álarcos bálja Bontila ucca 7 

szám alatt. 
Febuár 12. Az élelmezési iparosok céhének far- 

sangi mulatsága a volt Ferdinand szálló emeleti 
helyiségeiben. 

Február 19. A fodrászok és borbélyok bálja a 
vol Ferdinaánd szállóban. 

Február 28. Müegyetemi hallgatók bálja a Tisz- 

Kaszinóban. 

A technika csodája 
int izgalmas részlet egy modern Verne-re- 

yben, ugy hangzik a hivatalas angol bejelentés, 

hogy VI. Gyorgy angol király tavaszi külföldi utja, 
alatt Kanadából és Amerikából rádió utján fog mi- 
iszteretvel tamácskozni, koronatanácsot tartani és 

ha szüksége felmerül - felségjogait gyakorol- 

A hivatalos jelentés nrecizen formulázott mon- 

tai olyan száraz hüvösséggel adják tudtul ezt a 
mem mindenmaepi tényt, miintha egy régi sablonos 

szokás bejelentéséről volna szó. Pedig Anglia és az 
egész világ történetében szinte forradalmi ujitást 

lent ez. Az angol állami életnek századokon át ki- 
gecesedett formán közé bevonul a jelenkor egyik 
oagyobb találmánya ás lehetővé teszi, hoguy az 
ralkodó sokezer mérföld messzeségből is kormá- 
yozhassa a birodalmát. Ugy lehet, Kanada föld- 

én, vagy Amerika ege alatt kell döntenie 

gy királynal kérdésekről, amelyek nemcsak 
gliát, de talán az egész világot érdeklik. Miliiók 

illiók leeik majd szivdobogva, leszze szükség 

, hogy az anglo király az éter hullámain át gya- 

orolja legfontosabb felségjogait. 

IDŐJÁRAS: Borús, ködös idő várható, a 

mérséklet állandósulásával. 

FRANCIA-MAGYAR TANULMÁNYI KÖR 

LAKULT. Párisból jelentik: A Magyarországgal 

okonszenvező és a magyar kérdések iránt érdeklődő 

jatal francia szellemi munkások „Francia-magyar 

ulmányi kör" címen egyesületben tömörültek. Az 

j alakulat De Viene gróf, volt budapesti francia 

vet elnökletével társasvacsorát rendezett, amelven 

b pohárköszöntő hangzott el. Ezek során megem- 

ezett De Viene a két nemzetet összekötő baráti 

pesolatokról. 

- Be ilott magyar nyilas ujság. Budapest- 
jelentik: A magyar belügyminisztérium a 

ulán megjelenő Békés" című nyilas lapot so- 

leg beszüntette. 

zürichi tőzsdezárlat: Páris 11.70 és há- 
negyed, London 20 72. Newyork 443, Brüsz- 

74.90, Milánó 22.3 Amszterdam 237.55, 
1 15.15, Varsó 83.75, Belgrád 

zatos társadalmi rend elleni támadásai miatt 

1615 január 31-én halt meg 
Aauaviva Claudio ősrégi her- 
cegi családból származott je- 
zsuita generális. Fiatalon lé 
pett be a rendbe, amelynek 
harmincnyolc esztendős korá. 

ban már generálisa volt. A rendet kifelé tekinté- 
lyessé és befolyásossá tette, amiért a jezsuitarend 

második megalapitójának is nevezik. Számos leve- 

let irt volt erdélyi katolikus ügyeiben. 
1797. január 31-én született Schubert Ferenc 

a nagy bécsi zeneszerző. Remek dalokat - kivált 
szerelmi énekeket - alkotott, amelyek örökéletüek 
lesznek. Schubert Ferenc a főszereplője a Három a 

kis ány gyönyörü operettnek és az abban előforduló 

énekek és zeneszámok mind az ő szerzeményei. 
1804. január 31-én született Bajza József költő, 

kritikus és köziró. Kérlelhetetlenül kiüldözte az iro- 
dalom berkeiből a hivatlanokat, az oda nem valókat, 

de nagy lelkesedéssel pártolta az Istentől való igaz 

költöket. Maga is kiváló lirai költő volt. Verseit a 

lágyság és érzelmesség jellemzi. A költészet terén 

számos követője volt. 
1864. január. 31-én született Kecskeméthy Ist- 

ván kolozsvári református teológiai tanár. Tanári 

elfoglaltsága mellett időt szakit magának arra is, 

hogy a magyar kisebbség érdekében serényen mun- 

kálkodjék. Szerkeszti ezenkivül a Kis Tükör cimü 

vallásos lapot. 

danuár 31 

Kedd 

János Virgil, Cirill 
tt 

( A főpolgármes er it hon. Baran Corio- 

lan dr. főpolgármester, aki napokon keresztül 

hivatalos ügyekben Bucurestiben tartózkodott, 

hazatért és újból átvette hivatalát. A főpolgár- 

mester tegnap kihallgatáson jelent meg Marta 

Alexandru dr. királyi helyartónál, akinek be- 

számolt fővárosi útja eredményéről. 

() KAVARODÁS A VAJ ARA KÖRÜL. Az 

elmúlt év júliusásban az űzérkedés megakadályoz
á- 

sára vonatkozó törvény alapján megindult az eljár
ás 

az Agrara Banateana szövetkezet vajosztályána
k két 

vezetője, Wátz Agoston és Klein János ellen, a
kiket 

azzal vádoltak, hogy nem tartották be a vaj 
maxi- 

máis árát. A járásbíróság Wátz Agostont és Klein 

Jánost egyenkint nyolcezer lei pénzbüntetéssel suj- 

totta. Fellebbezés folytán az ügy a törvény
szék elé 

került, amely megálapította, hogy a járásbíróság 

illetéktelen volt az ügy letárgyalására. Ezért meg- 

semmisítette az itéletet és mindkettőt felmentette. 

Az ügyészség felfolyamodást jelentett be
 és az ité- 

lőtábla a tegnapi tárgyaláson úgy találta, hogy a 

törvényszék formahibát követett el, amikor nem 

idézte meg a minisztérium képviselőjét. Az
 irato- 

kat tehát visszaküldik a törvényszékhez, 
amely a 

minisztérium képviselőjét megidézve, ujbó
l tárgyal- 

ja az ügyet. 
() Házasság. Mannheim sSári, Mannh

eim 

Rezső közbecsült temesvári polgár, a Galvani 

R. T, főtisz viselőjének leánya és Reich
 Béla dr. 

ismert aradi sebészorvos a mai napon
 házassá- 

got kötöttek. (Minden külön értesítés helye
tt.) 

( A háztulajdoncsok kívánságai. Meg- 

írtuk, hogy a háztulajdonosok egyesület
e mozgal- 

mat indít a városi illetekeknek öt évre
 való ki- 

vetése, a házbéradó bevezetése és az e
ladásra 

kerülő telkekkel való űzérkedés ellen. K ház- 

tulajdoncsok egyesülete tegnap tartott v
álaszt- 

mányi ülésen elhatározta, hogy ezekben az 

ügyekben emlékirattal fordul a város ve
zetősé- 

géhez. 
éss 

Legideálisabb hashajtó, vértisztító, epehaj- 

tó a dr Földes-féle Solvo-pirula. Székrekedés, 

bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorrontás, fel
- 

fűvódás, gyomor- és bélfajdalmaknál teljes gyó- 

gyulást nyújt. Egy doboz ára 20 lei. Minden vá-
 

fosi és vidéki gyogyszertárban és drogériában 

kapható. 

() Népegyetem és könyvtár Lippán. 
p- 

pán a katonai előképzésben részesülő ifjak szá- 

mára továbbképző népegyetemi tanfolyamot és 

könyvtárat létesítettek. A megnyi ás vasárnap 
nagy ünnepség keretében ment végbe és azon 

Ciupe Gheorghe dr. királyi helytartósági vezér- 

titkár is megjelent. 

() Levágák a kö élről. Eicher Mihály új- 

kisodai lakos tegnap délelőtt a lakásában fel- 

akasztotta magát. A 68 éves ember tettét még 

idejépen észrevették és levágták a kötélről. Az 

életűn. embert a men ők kórházba szálli ották. 

MA, KEDDEN, JÁR LE A SZEMÉLY- 

ZETI KIMUTATAÁSOK BENYÚJTASÁNAK 

HATARIDEJE. Január 31-én, vagyis kedden 

es e hét orakor jár le a vállalatok személyzeti 
kimuta ásának benyújtására kitűzött határidő. 
Tekintetel arra, hogy ezt a határidő nem hosz- 

szabbítják meg, az érdekeltek az utolsó napon 

feltéjlenül egyenek eleget a benyújás kötele- 

zettségének 

ATOMISEUR .eeenas 
a modern ember fog- és szájápol

ó szere 

ismét kapható mérsékelt áron
 

KECSKEM
 ETI Temesvár I., 

8ul. Duca 2. 

ELEÉNK SZÖVETKEZETI ÉLET A KI
- 

RÁLYI HELYTARTÓSÁG TERÜLET
ÉN. A Te- 

mes királyi helytartóság öt megyéjének területén 

működő szövetkezetek kiküldöttei a 
temesvári keres- 

kedelmi és iparkamara tanácstermé
ben értekezletet 

tartottak, amelyen megjelent Marta
 Alexandru dr. 

királyi helytartó is és az öt megye prefektusai is. 

Közel kétszáz szövetkezeti tag jelen
létépen Ramni- 

ceanu Rene vezérigazgató nyit
otta meg az értekez- 

letet, majd Andrasiu Gheorghe ta
nár, a bánsági szö- 

vetkezetek központjának elnöke, is
mertette a bánsági 

szövetkezeti életet. Constantinescu Angel,
 a szövet- 

kezetek kerületi felügyelője, 
méltatta a helytartóság 

területén működő szövetkezetek 
munkáját és az e 

ért eredményeket. Cristea 
Tiberiu dr. állategészség- 

ügyi vezérfelügyelő, Moldo
van Iosif, Ogrin Nicolae

 

ár. az állatexportőrök szin
dikátusának főtitkára, Tu

- 

dor D., Halmageanu, I. Bardan V. mérnök, R
oman 

D., Huma-Bogdan N. ta
rtottak érdekes előadásokat

. 

Ramniceanu Rene vezérigazg
ató ezután nagyszabá- 

sú expozéban méltatta 
a szövetkezetek nemzeti 

inté- 

zetének célját és az elér
t eredményeket. Végül 

Marta 

Alexandru ar. királyi helytartó köszönetet 
mondott 

az előkészítő bizottságna
k, amely alkalmat 

nyújtott 

arra, hogy a helytaltós
ág területén dolgoz

ó szövet- 

kezetek kifejezésre jutta
thatták óhajaikat. 

() Hirelen halál az u
ccán. Nicolici Du- 

mitru 45 éves asztalos 
tegnap délután az er

- 

zsébetvárosi Eneas-uccában 
összeesett és meg- 

halt. Halálát valószínűleg
 szívszelhűdés oko

zta. 

a k 
t 

Az iskolás gyermeket me
ghűléstől óvja a 

Diana sósborszesszel 
való bedörzsölés. 

(Ha szélhámosnak mo
ndanak valakit, 

ez becsüledsértés és ne
m rágalmazás. Sziklay 

Jó- 

zsef dr. temesvári ügyv
éd rágalmazás miatt fe

l- 

jelentést tett Fischer Re
gina dettai asszony el- 

len, mert az azt álli ott
a volna róla, hogy szél-

 

hámos. A törvényszéki tárgyaláson fFenescu
 

Eugen főügyész felvetette
 az illetékesség kérdé- 

sét, mert ha Fischer Re
gina szélhámosnak mon

- 

dotta Sziklay ügyvédet
 anélkül, hogy megmon

d- 

ta volna, mit követttt el
, ez becsüle sértés, nem-

 

pedig rágalmazás és a 
járásbíróság hatásköré

be 

tartozik. A törvényszék elr
endelte a védelem ál- 

fal bejelentett tanuk ki
hallgatását és csak az-

 

után dönt az illetékesség k
érdésében. 

A A vámmalmok tulaj
donosai mentesek a 

könyvvezetés alól. A bucurestii ítélőtábl
a első 

tagozata döntött abban 
a kérdésben, hogy a Va- 

molásra őrlő malmok tul
ajdonosai nem kötelesek 

könyvet vezetni. Az ítélőtáblai h
atározat ki- 

mondja, hogy az egyene
sadótörvény 103. sza- 

kaszának és a forgalmi ad
ótörvény 12. szakaszá- 

nak egybevetéséből kitűnik, h
ogy a kisiparosok 

nem tartoznak könyvet v
ezetni. Az ítéletet a 

tábla Polonyi Gábor negres
tii malomtulajdonos 

ügyében hozta. 

() Telepek beolvasztás
a községekbe. A 

királyi helytartóság a belügym
iniszter előzetes 

engedélye alapján Fodorhá
za telepet ( ál, Kri- 

Zsán és Bogdan telepeket Ú
jgiroda, Józsefszál- 

lás telepet Zsebely és Üjpetr
omány telepet Petro- 

mány községbe olvasztotta
 be. Azonkívül intéz- 

kedett a helytartóság, hogy a 
Temesvár közelé- 

ben lévő Kardos, Sarta, Schmidt, Szlavek és 

Strand telepeket I. G. Duca név
en önálló község- 

gé alakuljanak. A királyi helyt
artóság felhívta 

a vármegyei prefektúrát, hogy e
zen községek 

élére hat évi időtartamra új bírókat
 és albírókat 

nevezzen ki. 

() Zsombolyai öreg polgár halála
. Zsom- 

polyán, 81 esztendős korában me
ghal Kolbusz 

Mátyás, a község egyik legismer
tebb polgára. 

Nagy közgazdasági tevékenysége
t fejtett ki és 

hosszú időn keresztül téglagyári igazgató is volt. 

A községi bírói tisztet két izben is betöltöt e. Te- 

metése nagy részvét mellett ment végb
e. 

( Halálozások. Meghaltak: Mészáros Te- 

réz tizenhat éves, Koss Aranka hatvenöt éves, 

Kovács Márton hatvannyole éves napszámos, 

Timoftei Lucian Mihail egy éves, Terculea Di- 

mitrie harminckilenc éves földmüves, Skruma 

Juliánna, 26 éves, Flórián Péter 37 éves napszá- 

mos, Fratelovics Kaalin, született Schummer, 

48 éves, Dobó Vilmos 60 éves mérnök, Károlyi 

György 58 éves u azó kereskedő. 
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(-) Megkezdték a januári nyugdijak fize- tését. A temesvári adóhivatalok k kezdték a januári nyugdijak fizetését és azt a meuapitett és már közölt sorrend szerint foly- 

- Aprilis 30-ig gázálarcot kel beszerezni. Bucurestiből jelentik: Teodorescu tábornok, lég- syi és tengerészeti miniszter, törvénytervezetet készí ett, amelynek érelmében mindazon intéz- mények, amelyeknek költségvetése az állami költségvetéssel áll összefüggésben, kötelesek személyzetüket hat hónapon belűl gázálarccal ellátni. Ez a rendelkezés kiterjed mindazon vál- lalatokra, amelyek részvénytársasági alapon lé- k ezék a véletek legkésőbb április -ig kötelesek szemé ü é álar- cot beszerezni. vzetük részére a gázálar 
- A DARVAS-GYILKOSSÁG AZ ÜGYÉSZ- SÉG ELŐTT. Nemcsak Aradon, de Temesváron is mély megdöbbenést váltott ki az az elvetemült gyil- kosság, amelynek Darvas Margit, Darvas vot aradi vasúti főmérnök leánya esett áldozatul. Mint megír- tuk, a szomszédok és ismerősök vallomása alapján a 

gyanú Tamás Éva cselédleányra és ennek vadházas- társára, Svoboda Mihály szlovák parasztlegényre irányult. A csendőrség nyomban őrizetbe vette őket. A csendőrség úgy a nőt, mint a parasztlegényt be- szállította az aradi ügyészségre, ahol Blánariu 
ügyész kezdte meg kihallgatásukat. Az ügyész nem 
tallált bizonyítékot Svoboda bűnössége mellett és ez- 
ért elrendelte azonnali szabadlábra helyezését. Vad- hazas ársa, Tamás Éva azonban letartóztatágsi indít- 
vánnyal került át az első számú vizsgálóbíróságra, 
ahol a déli órákban került sor kihallgatására. Per- 
va Petru vizsgálóbíró elrendelte ellene a 30 napos 
vizsgálati fogságot. 

Heoltest a kútban. Bucurestiből jelentik: 
A lupeascai csendőrség egyik őrjárata a falu 

szélén lévő kútból vizet akartak inni. Leengedték 
a vödröt, amely azonban megakadt. Megvizsgál- ták a kutat és megállapították, hogy abban egy 
hol test fekszik, amelyet azután a falusiak a fel- 
színre hoztak és abban Stoenescu Vasile 43 éves 
lakost ismerték fel. endut a vizsgálat annak 
megállapítására, hogy űntény történt-e. 

-) A MAGYAR NŐEGYLET közGYüLEÉSE 
vasárnapra volt kitüzve, de nem tartották meg, 
mert nem volt határozatképes. A közgyülést 1gy 
vasárnap, február 5-én delelőtt tizenegy órára el- 
halasztották, amikor is a megjelentek számára vaó 
tekintet nélkül megtartják. A közgyűlés a nőegylet- 
nek a Magyar Házban levő helyiségeiben lesz. 
(-) Magyar bál. A Magyar Nőegylet csü- 

törtökön, február 2-én rendezi me hagyomá- 
nyos magyar bálját. A bál az idei farsang ki- 
emelkedő eseményének igérkezik. A megnyitás 
a magyar ruhás páro hevonásával kezdődik, 
u ana a magyar ruhás fiatalság magyar tánc- bokrétát mutat be. A rendezőség felken a ma- gyarságot, hogy minél nagyobb számban jelen- jék meg. Nem feltétlenül szükséges a frakk és a szmoking, vagy nőknél a nagy estélyi ruha, megteszi a férfiaknál a szerény söté szinü és az asszonyoknál és lányoknál az egyszerü ruha is, mert fő a bálon az ünnepi lélek, az ünnepi han- lat és a testvéri együvétartozás kimutatása, magyar bált a kulturpalota - volt Ferdinánd- ssszálló - emeletén levő Vigadóban tartják meg. (-) Veszett kutya megharapolt két kis- llányt. A városi kőtelep kutyája megveszett és megharapta Carung Viorica tizennégy éves és Gordeanu Mária tizenegy éves leányokat, akik a kőtelep közelében laknak. Intézkedés történt, oee leányt a kolozsvári Pasteur intézetbe itsák. 

CYŐGYSZERTÁRAK ÉJJELI SZOLGALATA: 
Kedden, január 31-én a szolgálati beosztás a 

következő: 
Az I. kerületben az Alba Iulia uccában levő 

Kun gyógyszertár. 
A II. kerületben a 3 August uccában levő Löw 

gyógyszertár és a Petru Maior téren levő Meiszner 
gyógyszertár. 

A III. kerületben a Lahovary téren levő Cristea 
gyógyszertár. 
A IV kerületben a Bratianu uccában levő 

Diana gvógvszertár. 
Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 

cot, parnerei a darab komikusai Iszpász József és 

- Razzia a fővárosi ékszerüzle ekben. Bu- 
curestiből jelentik: A Banca Nationalá tisztvise- 
lőt váratlan ellenőrzést tartottak az ékszerészek- 
nél és aranyműveseknél, akik aranytárgyakkal 
kereskednek. A tisztviselők ellenőrízték a Banca 
Nationalá által kibocsátott regisztereket. 
( Születések: Az anyakönyvi hivatalban 

a következő gyermekek születését jelentet ék 
be: Frank Heda Mária, Ehrenfeld Judit, Parle 
nira Wegdoner Geraldin Mária, Kóhn 

(-) AZ ERZSEÉBETVÁROSI POLGÁRI KÖR 
KÖZGYÜLÉSE vasárnap délelőtt folyt le a Kiefer- 
féle vendéglőben Bagyánszky János elnöki megnyi- 
tója után az évi jelentést Oberst Zoltán dr. és Bohn 

Józsetf terjesztették elő. Pilz János a felügyelő- 
bizottság jelentését mutatta be, majd jóváhagyták 
a zárszámadást és az uj költségvetési előirányzatot. 
A közgyülés Lindner Nándor nyugalmsazott tanárt 
tiszteletbeli elnökké választotta, majd megejtette a 
tisztujitást, amelynek eredménye a következő: alnök 
Bagyánszky János, ügyvezető elnök idősebb Woll- 
schütz József, társelnökök Gutu és Reich János dr,, 
alelönkök Bata Ferenc, Siez Miklós és Schranz Já- 
nos. Ezenkivül megválasztották a következő választ- 
mányi tagokat: Berger Lipót, Baum János. Berger 
János, ifjabb Bohn József, Duba András, Gertheisz 
Pá, Janszky Béla, Katona Ferenc. Kittl Károly, 
Neurohr Péter, Kratochwill József. Ludwig József, 
Metz Albert. Oberst Zo:tán dr. Perschán Zeno. Pfei- 
fauf György, Pilez János, Pitceh József, Pogány 
Béla, Sárga Gyula, Schira János. Hermann Jánas, 
Thirjung Péter, Trimmel Lajos, Treisz Péter. Wal- 
ter Lajos, Willkomm János, ifiabb Wollschütz Tó- 
zsef, idősebb Bohn József, Wátz Jakab, Schwerák 
Lőrinc, Holló Gyula és Mayer Alajos. 

(-) Korcsolvák. kálvhák takaréktűzhe- 
lyek. kálvhaelőtti tálcák. konvhaberendezési tár- 
gyak nagy választékban Scherter Ottó vaskeres- 
kedésében, Temesvár, Belváros. 

- A KATOLIKUS NEÉPSZÖVETSÉG NAGY. 
SIKERÜ MÜKEDVELő ESTÉLYE LIPPAN. 
Szombaton este a Central szálló nagytermében ha- 
telmas siker mellett zajlott le Lippán a Katolikus 
Népszövetség müsoros táncestélye. Nagyszámu kö- 
zönség vett részt az estélven. Megjelent Lippa tár- 
sadalmának szine java. Ott volt Sziebig Frigyes 
pápai kamarás, katolikus plébános, Elekes Gyula 

református leikész, Páter Sándor Alajos a radnai 
római katolikus egyházközség képvisaletében, ot 

láttuk özv. Baróthi Ferencnét a Katolikus Nőegy- 
let népszerü elnökasszonyát. Megjelent az estélven 
Hedesan lippai rendőrfőnök és mág sok előkelőség. 
Az estélyen műsorra került a Mesék az írógépről ci- 
mű kedves és nagy sikereket elért operett, amelyet 

a mükedvelő gárda adott elő. Az előadás tökéletes 
volt, a szereplők messze tulszárnyalták az átlag mü- 

kedvelő nivót ugy, hogy a közönség kellemes estét 
tötött el. Meg kell emlékeznünk az előadásról és 
annak kiváló szereplőiről, akik tehetségük legjavát 
nyujtották és egy olyan előadást produkáltak, ami- 
lyen nagysikerü mükedvelő előadásokhoz Lippa kö- 

zönsége hozzá van szokva. A darab primadonnája 

Schultz Ferencné volt, tapsorkánokat kapott és ál- 
landóan melegen ünnepete a közönség. Gyönyörüen 
énekelt. müvésziesen táncolt és játéka megnyerő és 
kitünő volt. Partnere a bonvinán szerepében Mindl 

Vilmos remekelt, mint uj mükedvelő mutatkozott be 
a közönségnek és azonnal elnyerte tetszését. Kelle- 
mesen csengő tenor hangjával nagy sikert ért el, 
va amint szépen táncolt. A szubrett szerepáben Mo- 
ravicz Ica mutatott be élénk játékot sok ügyes tán- 

Ferenczi Antal állandó derüt tartottak fenn. Nagyon 
jók voltak epizód szerepekben Jenye Péter, vala- 
mint Szép Rózsi és Réval Emilné. mind a hárman 
kitünő jellemszinészeknek bizonyultak. Jók voltak 
a darab többi szereplői: Bálint László. Nagv István, 
Hammernyik Pál, Rappos Mihálv. Raáb Béla. Tür- 
kösi József és Schulek Vendel. Külön kell megamlé- 
keznünk a darabot kisérő zenekerról, amalyet Révai 
Emil zenetanár vezényelt. Ez kitünő volt. A zene- 
karban a következő mükedvelő zenészek játszottak: 
Iszpász Józsefné, Szirb János, ifj. Gráf Károly. 
Singer Rudolf, Lannert Ferenc, Schwartz Ica,. Win- 
geron József és Unten Józsefné A zene és ének- 
számok tökéletességéért Révai Emi! zenetanár sok kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 

szakai szolgálatot tart. 

Feoruár 

tánc, amely reggelig tartott. 

-AZ ANGOL NÉPESEDÉSI HIVATAL 
most közzétett jelentéséből megtudjuk, hogy a 
mult évben 395.160 uj pár kötött házasságot a bi- 
rodalom területén, 4516-tal több, mint az előző ép- 
ben. Megiepő, hogy mennyire emelkedett az egész 
fiatal korban kötött házasságok száma. A tör- 
vény Angliában 16 évben állapitja meg a legfiata- 
labb kort, amikor férfi, vagy nő házasságra lép- 
het. Az elmult évben 1236 tizenhatéves leány kö- 
tött hásasságot s vőlegényeik életkora 16 és 60 év 
között változott. A fiule már nem voltak ilyen köny- 

nyelmüek, mindöseze 27-en léptek oltár elé ebben 
a korban és csak hét olyan eset fordult elő, amikor 
a menyasszony is, a vőlegény is 16 éves volt. Ang- 
ta lakossága egyébként a mult évben 41.081 000-re 
emelkedett, ami 1981 őta több, mint egymilliónyi 
gyarapodásnak felel meg. A nők most is többség- 
ben vannak, mintegy másfélmillióval mulják felül 
a férfilakosság lélekszámát. Megtudjuk a statisz- 
tika adataiból azt is, hogy mikor történik a leg- 
több háavsságkötés. A század eleje óta julius, 
daugusztus és szeptember a legkedveltebb hónapok 
az összes házasságok 82 százaléka erre az időre 
esik. A múlt század uto'só évtizedeiben viszont o- 
tóber, november és december voltak divatban. Ami- 
ből az tűnik ki, hogy elődeink hideg fejjel fon- 
toltálk meg azt, amit a mai nemzedék a már főr- 
ró időszakára biz. 

(-) öngyilkossági kisérlet petróleummal. 
Keretes Aá harmine áye zeekor oil 
ós öngyilkossági szá. nagym isésü 
n ivot. A mentők kórházba szállitot 
ták. Tettének okát még nem ismerik. 

() Felakasz otta magát. Achimov Pera 
60 éves sárafalvai gazdálkodó az istállóban fel- 
akasztotta magát és meghalt. Az idős ember 
hadirokkant volt és tettét gyógyíthatatlan be- 
tegsége miatt követte el. 

amiért is ismételten kérte a nyilvánossági jog 

(-) Freude und Arbáit elmi német kr 
lmi folyóirat januári száma most jeleni : 

é ezuttal is nemcsak a változatos tartalommal, 
hanem a tiposzáfiai knol negyezerüe 
vel is valósággal elragadtalja olvasói en 
számában különösen Bulgáriával foglalkozik 
részletesen és a német-olasz barátság jegyé- 
ben számos felvételt közöl németeknek Olaszor- 
szágban és olaszoknak Németországban tett lá- 
togatásáról. A folyóirat legfinomabb papiroson 
nyomva, példányonkin hatvanhárom lelért 
ható és figyelmébe ajánljuk mindazoknak, akik 
a jókedv és egészség mozgalommal behatóan 
foglalkozni kivánnak. 

(-), A püspök közbenjárása az aradi ka- 
tolikus gimnázium nyilv: joga irányá- 
ban. A nemzetnevelésügyi minisztérium leg- 
utóbb viszautasitotta az aradi római katolikus 
főgimnázium nyilvánossági joga elnyerése iránt 
benyuj ott kérelmet. Az aradi egyházközség ve- 
zetősége ebben az ügyben Pacha Agoston me- 
gyéspüspökhöz fordult és a püspöki hatóság 
hathatós közbenjárását kérte a nyilvánossági 
jog visszaadása érdekében. A püspöki hatóság 
erre uiból a minisz érium elé terjesztette a meg. 
indokolt kérelmet és az iratok felterjesztés 
kapcsán hivatkozott arra, hogy a gimnázium a 
törvény előirt követelményeinek eleget tett, 

mevgadását. Pacha Agoston megyéspüspök a na- 
pokban Bucurestiben járt és ezen alkalommal 
élő szóval is megismételte illerékes helven az 
aradi gimnázium kérelmét. Az ujabb akció elin. 
tézése a közeli jövőben várható. 

2 ozi- 
KEDD, JANUAR s1. 

APOLLÓ: Dzsungel szerelem (angol film). 
ATLANTIC: Május (német fiim) és A szene 

tigris (angol film). 
CAPITOL: Amikor 

film) 
a kémnő szeret (angol 

elismerést érdemel. Az előadás után következett a Ehér paradicsom (német füm), 
SCALA: A szivel csalogánya (angol film). 
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Hova tünik el a 

A város és a megye közegészségügyi bizottsága 
Plesa Ion dr. vármegyei főorvos elnökletével tartott 
ülésén részvettek Miletici Alexandru közegészség- 
ügyi vezérfelügyelő, Todan Iosif dr. és Dragan 
Nerva dr. hatósági orvosok, Mara Teodor dr. tör- 

vényszéki orvos, Schuller János dr. állami vegyész, 
Cristea Vasile városi főállatorvos, Ciurceu Vasile 
főmérnök, Cimponeriu Virgil dr. főügyész, Heim 
Ernő dr. népjóléti tanácsnok és Marian Miron ka- 

pitány, tüzoltósági parancsnok. A jegyzőkönyvet 
Rodna Maria tisztviselőnő vezette. 

Ismertették a közegészségügyi miniszternek azt 

a rendeletét, amel" szerint 

azok az ipari üzmek, amelyek tiznál több mun- 

kással, vagy két lóerőnél nagyobb motorikus 
erővel dolgoznuk, ezentul nem muüködhetnek a 

váras területén. 

Ugy taláták, hogy ez a rendelet sulyosan érint sok 
ipari üzemet és azért valószinünek tartják, hogy az 

érdekelt gazdasági körök 

igyekezni fognak a minisztert rendeletének 

megválltozdatására birni. 

Azután letárgyalták különböző ipari és kereskedelmi 
vállalatoknak egészségügyi engedély iránti kérelmét 

és száznegyvennyolc engedéyt kiadtak. Kimondot- 
ták, hogy a jövőben természetes jégnek a fagylalt- 

készitésre való felhasználása szigoruan tilos és erre 
a célra csakis egészségi szempontból kifogástalan 

müjeget lehet használni. 
Miletici Alexandru dr. közegészségügyi vezér- 

felügye ő szóvá teszi, hogy a város piacairól és hus- 
székeiből 

teljesen eltünt a máj. 
Erre pedig igen sok vérszegény és különböző be- 

tegségben szenvedő embernek nagy szüksége van. A 
bizottság megállapitotta, hogy amióta a hentesek és 

máészárosok megtudták, hogy a májat orvosok ren- 
delik sok betegüknek, azt részben elüntetik és csak 

dugottan, a rendesnél magasabb áron adják el, más- 

A MOZIBAN 
A Déll Hirlap eredeti regénye. 

irta : Félegyházi András 
Utánnyomás tilos. 

- Hogyan történhetett, - kérdezte az állam- 

üzgyész - hogy a tü beletörött? 
- Az agyon keresztül hatoló szurás pillanatnyi 

idő alatt halált okozott. Ugyanakkor azonban az élni 
megszünő test reflexszerüen gyengén összerázkódott. 

A gyilkos keze szilárdan markolta a tüt és ennek 

volt a következménye, hogy az a test összerezzenése 

következtében beletörött. 
A törvényszéki orvos a tüt, amelynek hegye 

olyan vékony vot, akár a hajszál, papirosba csavarta 

és átnyujtotta az államügyésznek. 
- Ime, a legfontosabb bünjel - mondta. 
A boncolási jegyzőkönyv elkészülte után az ál- 

lamügyész kihallgatta Rivossier rendőrtisztet, Chel- 
mien orvost, Chamoir moziigazgatót és mindazokat, 
akik az előző estén az esettel kapcsolatosan már 
szerepe tek. Egyben megbizta Rivossier rendőrtisz- 
tet, hogy még különböző kihallgatásokat foganato- 
sitson és az azokról szóló jegyzőkönyveket eléje ter- 

jessze. / 
Most már tehát bizonyos volt, hogy Yvonne 
d'Hivert meggyilkolták. De az volt a kérdés, hogy 

kicsoda gyikolta meg? Ez a kérdés foglalkoztatta a 
nyomozó hatóságokat, az ujságokat és Lyon egész 

lakosságát. Választ azonban senki sem tudott adni. 
Madame Heéne Maneuvre, a meggyilkolt öz- 

vegy idősebb nővére, akit az esetről Rivossier rend- 
őrtiszt táviratilag értesitett, ügyvéd férjével Pá- 

risból együtt még aznap megérkezett Lyonba. Ki- 

hallgatták őket is arra vonatkozólag, hogy tudomá- 
suk szerint Yvonne d'Hivernek nem volt-e valami 
személyes ellensége, aki a gyilkosságot esetleg bosz- 
szuból követte voma el. Nemmel válaszoltak és csak 
az áldozat életkörülményeire tudtak némi magyarázó 
felvilágositástokat adni. Körülbelül ugyanazt mon- 

dották, mint Paul Ringelot. 

hanem a szabadforgalmi 

e 

Á 
máj a Temesvári 

piacról? 
Temesvár és Temesmegye közegészségügyi bizottságának ülése 

határozta, hogy a máj eltünése ügyében 

vizsgállatot indit. 

Todan Iosif dr. kerületi tiszti orvos inditványára 

a bizottság tizenkét szakállházai tejárustól 

megvonta a város területén a tejárusilási en- 

gedélyt, 

mivel az illetők következetesen kivonták magukat 
hosszabb idő óta az ellenőrzés alól. A bizottság le- 

tárgyalta Galetaru Stefan dr. orvosnak a Doja uccá- 

ban létesitendő magánszanatóriumra vonatkozó kér- 

vényét és megadta az engedélyt. 

Tárgyalják a vámolási értékilleték 
kiszámiításának kérdését 

A pénzügyminisztérium ma délután tartot- 
ta meg első tanácskozását, a vámhivatalokra 
nézve kötelező devizaárfolyam szabályozásának 
tárgyában. Mint ismeretes, az importőrök sérel- 
mét képezi, hogy a vámhivatalok nemcsak a 
Banca Nationala árfolyamát veszik alapul a 
taxa ad valorem, az értékvám kiszámitásánál, 

devizakurzusokat is, 
amit a vámhivatalok azért tartanak indokolt- 
nak, mert hivatalból megkapják a szabadforgal- 
mi árfolyamokat. Igy megtörténik, hogy ugyan- 
annak az árunak kétféle értékét számitja a vám- 
hivatal aszerint, hogy a hivatalos, vagy a sza- 
badforgalmi árfolyamot veszik alapul. Sőt meg- 
történhetik az is, hogy ugyanazon importőr 
azonos szállitmánya után, kétféle illetéket szá- 
mitanak. A kérdésnek általános gazdasági olda- 

la is van, mert nincs kizárva, hogy az árak ál- 
talában a szabadforgalmi árfolyamok figyelem- 
bevételével vett értékszerint fognak kialakulni, 
ami drágulást idézne elő. Ezért általános érdekü 
a nemzetgazdasági minisztérium ezen kérdésben. 

A nyomozás igen széleskörü volt és a szegény 

Yvonne d'Hiver már régen a sirban nyugodott, 

mikor a rendőrség, az ügyész és a vizsgálóbiró még 
mindig különböző embereket hallgatott ki. Ismétel- 

ten szedték elő d'Hiverné nőcselédjeit, akik igen 
érdekes adatokat vallottak be urnőjük életmódjáról 

és arró, hogy kik voltak rendszeres látogatói. So- 
kat beszéltek Gérard Auboin festőmüvészről, aki 

hét évig járt a házba és arról a fiatalemberről, akit 
Rivossier előtt Pau! Ringelot is emlitett és aki két 
héten keresztül vendége volt d' Hivernének. 

Kiderült ezekből a vallomásokból, hogy ennek 

a férfinak Alexandre Limoujel volt a neve, az öz- 

vegy csak Sandynak szólitotta és a cselédek szerint 
igen bizalmas viszonyban látszott vele lenni. A szo. 

balány azt vallotta, hogy urnője egy alkalommal 

Limoujelt vőlegényeként emlitette neki, akihez férj- 

hez megy, de aztán egy napon Limoujel hirtelen el- 

utazott és az asszony többet még a nevét sem emli- 

tette. 
A lyoni rendőrfőnök sürgős felvilágositásért for- 

dult a párisi rendőrséghez, akitől Alexandre Li- 

moujelre vonatkozólag adatokat kért. A válasz ha- 

marosan megérkezett és nem volt valami kedvező 

Eszerint Limoujel foglalkozására nézve kalandor, 

szerencselovag. Párisból néhány év előtt, amikor 

forróvá vált lába alatt a talaj, hirtelen eltünt. Hó- 

napok után szakállasan, papi ruhába öltözötten, mel- 
lén nagy aranykereszttel tünt fel. Sziriai püspöknek 

adta ki magát, aki a mohamedánok által üldözött 

keresztények javára gyüjt. Müködését elsősorban a 

francia vidéki városokra akarta kiterjeszteni, ahol 

az emberek hiszékenyebbek és adakozóbbak. Azon- 

ban mielőtt ténykedését megkezdhette volna, lelep- 

lezték, az ujságok nagy cikkeket irtak róla és a 

rendőrbiróság cimbitor ásért kérdőre vonta. Külön- 

böző keleti nyelveken európai ember számára olvas- 

hatatlan irásjegyekkel, tarka okmányokkal igazolta. 

hogy Antiochiában az ottani kopt pátriárcha előtt 

pappá, majd püspökké szentelte és missziójára Fran- 

ciaországba küldte. 

A rendőrbiróság kikérte keleti tolmácsok és 

nyelvészek véleményét, akik igazolták, hogy a pe- 

csétes iratok tartaima fedi Limouje! kijelentéseit, 

azonban sem ezek, sem pedig irásszakértők 
nem tud. 

ták eldönteni, hogy az okmányok valódiak-e, vag
y 

s 

részt pedig átadják exportőröknek. A pizottság el- 

hamisitványok. 

AFEJ-ÉS FOGFÁJÁSI 
megvaá [NATHÁLAZT HÜLÉST] 

ZenvEN pei CoCOSEt POROKAV 

A múl évi faexport. A Faipari Szövetség 

kimutatást adott ki a műlt év forgalmáról. Az 
adatok a január-szeptemberi hónapokra a ki- 
vitel - tonnákban - a következő volt: tüzifa: 

108.178, deszka 400.297, faragottfa 55.212, ban- 

jofa 23.007, papírkészítésre alkalmas fa 21.706, 

ládafa 12.557, donga 3569, traverzek 1746, fur- 
nírlemez 882, panél 3134. Áz itt közölt kivitel 18 
százalékkal kisebb, mint a megelőző évi és na- 
gyobb, mint az 1935. évi kivitel. A tüzifakivitel 
8697 vagón 1937. évi kivitelről 10.818 vagónra 
emelkedett és ebből a mennyiségből 10.058 va- 
gón ment Magyarországba, 681 vagón Német- 

országba. 
(=) A TEXTIL ÉS RUHAÁZKODÁSI IPA- 

ROSOK CÉHEÉNEK ALAKULÓ GYÜLÉSE a te- 
mesvári munkakamara helyiségében volt. A királyi 

helytartóság területéről nagy számban jöttek el az 
érdekelt iparosok és képviselve voltak Arad, Lugos, 

Orsova, Karánsebes és Zsombolya szabóiparosai. 
Crista Gheorghe elnökölt a gyülésen, amelyen részt- 

vett Roscoban Gheorghe munkakamarai elnök és 

Popovici főtitkár is. Crista üdvözölte a megjelente- 
ket, majd Kirity József nagyobb beszédben ismer- 

tette, a céhalakulás előnyeit és annak jelentőségét. 

Azután felolvasták az alapszabályokat, majd ki- 

mondották a cén megz2lakulását, amelyhez máris 

ötszáznál több munkaadó iparos csatlakozott. Az ala- 

kuló közgyülés végül megválasztotta a vezetőséget 

és ernek kebeléből a szükebb elnökséget. A válasz- 

tás eredménye a következő volt: Crista Gheorghe 

elnök, Kirity József alelnök, Ardelean József pénztá- 

ros, Stepan E. titkár, Karl József, Stepan Ion, Ma- 

rica Ghéorghe Arad, Popovici Ilie, Belean ÁAdám, 

Gáspár N., Orbán Gyula, Blaj Iuliu, Rormuth, Tu- 

vicsák Ferenc vezetőségi tagok. A vezetőséget majd 

tizenöt tagra egészitik ki. Ellenőrök lettek Moldovan 

hites könyvszakértő, Korodin Ba-tazár, Iacobescu 

Ion (Lugos), Fernbacher Tamás (Lugos) és Mogos 

Petru (Resica). 

Erre való tekintettel Limoujelt 

mindössze csekélyebb pénzbüntetésne itélték és a 

papi ornátus levetésére kötelezték. Alexandre Li- 

moujel sziriai püspökségének, amely pedig igen jö- 

vedelmezőnek igérkezett, igy vége szakadt. 

Az utóbbi esztendőkben - igy szólt a párisi 

rendőrség tudósitásának folytatása - Limoujei sok- 

kal könnyebb jövedelmi forrást talált ki magának, 

Hivatalosan hol mint mulatóbeli énekes, hol mint 

szállodák és bárok öt órai teáinak előtáncosakéni 

szerepel. Ez azonban csak köpenyeg valódi foglai- 

kozásának eltakarására, amely voltaképpen abban 

áll, hogy idősebb és gazdag nőknek udvarol, azo- 

kat megszéditi és végül pénzt csikar ki tőlük. Meg- 

emlitette a jelentés azt is, hogy Alexandre Limoujel 

az elmuit esztendőben a bejelentő hivatal szerint kél 

héten keresztül Lyonban időzött, jelenlegi tartóz- 

kodási helye azonban ismeretlen. 

Utána néztek ennek az adatnak a lyoni lakosoi 

nyilvántartásában és a bejegyzések fedték a párisi 

jelentést. Valóban két hétiz volt a városban 
és ro- 

vatai igy szólnak: z 

A bejelentett neve: Alexandre Limoujel. 

Igazolvány szerinti foglalkozása: énekes. Tartózko- 

dásának célja: rokoni látogatás. Lakása Rue Pas- 

teur 65. 

Tehát hivatalosan is beigazolódott, hogy Li- 

moujel két hétig valóban özvegy d'Hiverné vendége 

volt. Minthogy kihallgatása a nyomozás szempont- 

jából fontosnak látszott, rádiógramban megkeresték 

Franciaország valamennyi rendőrségét, hogy tartóz- 

kodási helyét nyomozzák ki és haladéktalanul jelent- 

sék Lyonnak. 

A nyomozás során a rendőrség nemsokára ujabb 

rejtély elé került. Ez a talány Gérard Aubion fes- 

tőmüvész volt. 

A rendőrség a gyilkosság utáni napon akarta 

a festőt kihallgatni, azonban az érte küldött detek- 

iiv azzal tért vissza, hogy ugy a müterem, mint 

pedig a mellette evő lakás zárva van és a csenge- 

tésre nem jelentkezik senki. 

A szomszédok, akiket megkérdezett, azon a vé- 

leményen vannak, hogy Auboin esetleg Párisba 

utazott. Ezt gyakran szokta megtenni, azonban 
egy- 

két nap mulva mindig hazatér. tazására mindig 
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. HETFő, JÁNUAR 20, 
A hivatalos devizaárfolyamok a következők: (az 

első szám a vételt, a másik az eladást jeelnti). Hol- 
landi forint 76.18-77.28, belgzas 23.67-24.01, an- 
gol font 665.45-676.89, olasz lira 7.172-7 172, 

ollar 140.07-142.14. francia frank 3.59-3.80, 
cseh korona 4.70-4.80, svájci frank 31.74-32.22. 
Ezekben az árfolyamokban a devizafelár is benfog- 
laltatik. Dinár 2.89-3 05, pengő 25 és 26.60-27 
mnéme márka 38-889, felár nélkül. 

A bánsági gabonapiacon a buza iránt élénk ke- 

reslet mutakozott és az irányzat szilárd. A tengeri 
és a többi gabonanemü iránti érdeklődés csendesebb. 
A piaci árak a következők: buza 76-77 kiós 400, 
uza 78 kilós 410, buza 79 kilós 415-420, tengeri 

38330-335, korpa 300, zab 430, takarmányárpa 330, 
tavaszi árpa 380, muharmag 310, napraforgómag 
390, tokmag 710, kismalmi liszt a 30/70-es beosz- 

tásból 740, nagymalmi liszt 760 lei százkilónként. 

Teljesen hatályát vesztette a szepbem- 
beri árúblokálás. A légügyi és tengerészeti mi- 
niszter közli az érdekelt cégekkel, hogy minden 
árú, amely az 1938. szeptember 15-i rendelet 
folytán zároltatott, felszabadult és az összeírt 

felett a vállalatok szabadon rendelkezhet- 
nek. 

Forgalmi adó alóli men esség. A forgal- 
mi adó helyes alkalmazása végett a pénzügy- 
miniszter körrendeletet küldött a pénzügyigaz- 
Eztéfézn amelyben közli, hogy a belföldön 
észült asztalterítők, törülközök, zsebkendők, 

kendők, akár egy színben, akár mintázva, men- 
tesek a forgalmi adó alól, mivel a nyersanyag - 
a gyapjú - behozatalánál le lett fizetve a for- 
galmi adó. Ugyancsak intézkedés történt, hogy 
a szeszgyártásnál visszamaradó cefre, amelyet 
állattáplálékra vásárolnak, mentes legyen a for- 
galmi adó alól. ; 

Magánosokra nem terjed ki a vagyonel- 
lenőrző törvény. A törvényszékek ügyészségei 
valahányszor a közvagyon ellenőrzéséről szóló 
törvény alapján valamely tisztviselőt vád alá he- 
lyeztek, ugyanakkor eljárást indiottak a szálli- 
tó ellen is, akivel a tisztviselő összeköttetésben 
volt. A bucurestii itélő ábla mellett müködő el- 
lenőrző bizottság kimondotta, hogy a vagyon- 

ellenőrzési törvény hatálya nem terjed ki a ma- 
sgánosokra és azokkal szemben a törvény alapján 
eljárni nem lehe', ügyük a köztisztviselő ügyé- 
vel együtt nem tárgyalható. 

z 

magával viszi inasát is és azért nem 
tót a csengetésre. 

Vártak hát és három nap mulva ismét elküld- 
ték a detektivet a festőhöz, de az megint eredmény- 

telenül tért vissza. Végül, minthogy Auboin távol- 
meradását felette gyanusnak faláták, kiadták az 
utasitást, hogy két polgári ruhás rendőr felváltva, 

éjjel-nappal tartsa szemmel a mütermet és mihelyt 
a festő mutatkoz , azonnal vezesse elő. 
A nyolcad apon történt, hogy a soros pol- 

gári rendőr unalmában belesett a müterem ablakain 
leeresztett redőnyei mögé, majd pedig, amikor ott 
nem látott semmit, szemét az ajtó zárjának 
kulcslyukára illesztette. Abban a pillanatban azon- 
ban elugrott onnan és hangosat kiáltott: 
- Itt valn! 
A zárban ugyanis belülről benne volt a kulcs. 
A rendőr megfogta a kilincset, de az nem nyi- 

lott. Dühösen rázta meg az ajtót, zörgetett, döröm- 
bölt, de bentről senmimi nesz nem hallatszott. 
- Nem akar beengedni senkit, - állapitotta 

nyit senki aj- 

meg. 
Tisztában volt vele, hogy a dolgot haladéktala- 

nul be ke.l jelentenie a bünügyi rendőrségen. Azon- 

ban a müterem mellől sem mert elmenni, mert attól 
tartott, hogy a festő közben megléphet. Végül is 

ugy oldotta meg a dolgot, hogy egy fiatalembert 
megkért, küldje hozzá a másik uccában szolgálatot 
teljesitő rendőrt. A rendőrrel aztán te efonáltatott 
a rendőrprefekturára, hogy a festő megvan, de be- 
zárkózott a müterembee. 

: Nemsokára rendőri készültség jelent meg a 
helyszinen. Amikor mindenféle zajos módon hiába 
kértek bebocsátást, nem sokat gondolkoztak, ha- 
nem egyezerüen betörték az ajtót. 

Előszobába jutottak, majd onnan a müterembe. 

ba, amelynek azonban külön bejárata is volt. Az 

Amikor azonban Auboin lakásának hálószobájába 

A diványon ott feküdt a festő és rögtön látták, hogy 

halott. Lelógó kezének megmerevedett ujjai között 
revolvert szorongatott még holtában is. Halánéka 

és feje körül a kerevet alvadt, megfeketedett vérrel 
volt teli. 

zolta ezt az 

Ennek másik oldaláról ajtó vezetett a legénylakás- 

eőszobában és a müteremben nem találtak senkit. 

akartak lépni, a küszöbön döbbenten állottak mez. 

mérkőzései 
A Ripensia első komoly edzőmérkőzését a Fra- 

telia ellen játszotta. A Ripensia valamennyi játé- 
kosa jól játszott és a csapat végül is 7:0 (6:0) 

arányban győzött. A Ripensia csatársorában külö- 
nösen Schwarz és Dobay tüntek ki. A Kinizsi-Ilsa 
csapata Zsombolyán vendégszerepelt, ahol a Jimbo- 
lana együttese volt az ellenfele. A lila-kékek nagy 

formában 15:0 (7:0) arányu győzelmet arattak. Kü- 

lönösen Klimek mozgott kitünően és egymaga nyolc 

gólt rugott. 

SPORT.FOTO-OPI C 

A legolcsobb sport. 
1 cikkek és azok 

javitása 

A. M. MÜLLEY-nél 
Timlisoara, I. Strada So derer 11. 

A CAMT-UDR birkozóverseny 
eredményei 

A temesvári TMAC az UDR versenyzők részvé- 
telével birkózóversenyt rendezett, amelynek eredmé- 

nyei a következők: A légsulyban Kovács (TMAC) 

pontozással legyőzte Burkovits (UDR) országos baj- 

nokot, mig Romanita (UDR) tussal győzött Lucescu 

(TMAC) ellen. A pehelysuyban Nagler és Toma 

(UDR) ftussal győztek Suhajds és Zombori (TMAC) 

ellen. A könnyüsulyban Forrai (TMAC) tussal győ- 

zött Konecsnik (UDR) országos bajnok ellen. A 

közép A-sulyban Sándor (UDR) tussal győzte le 

Gussmannt (TMAC). Merész (UDR) pedig pontozá- 

gos győzelmet aratott Ottinger (TMAC) ellen. A 

közép B-sulyban Fironda és Benda (UDR) pPonto- 

zással győztek Kovács és Hotia (TMAC) ellen. 

7 
Második edzőmérkőzését is megnverte a 

ploestii Tricolor. A ploesti Tricolor csapata má- 

tii Macabbi ellen, amelyet 3:0 arányban győ- 

zött le. 

; a cédula is, amelyet az egyik asztalkán 
találtak. A pár sornyi irás, amelyen ugyanaz a kel- 

tezés volt olvasható, mint amely napon dHivernét 

megyilkolták, igy szólt: 

= A hütlen asszonynak nem szabad megbo- 

csájtani, Én megbocsájtottam és azért most meg kell 

halnom. 
Többször is elolvasták ezt az érthetetlen pár 

sort, de nem tudták jelentését kibogozni. Mindössze 

azt sejtették, hogy Yvonne dHiver asszony tragé- 

diája és a festőmüvész öngyilkossága között kell va- 

lamelyes összetfüggésnek lenni. De mi legyen az? 

A aposnak látszott az a gyanu is, hogy a mo- 

ziban a gyilkosságot Gérard Auboin követte el 

Nyomban megidézték a mozgóképszinház jegysze- 

dőit, a halott festőhöz vezették őket, megkérdezték, 

emlékeznek-e rá, hogy a gyilkcsság estéjén ez a 

férfi az Olympe-moziban lett volna és nem ült-e 

történetesen d'Hiverné mögött. Azonban erre egyet- 

len jegyszedő sem emlékezett. 

A vizsgálóbiró a maga nézetét a következők- 

ben foglalta össze: 

- A férfit és az asszonyt hét esztendős barát- 

ság kapcsolta egymáshoz. Ez a barátság valószinü- 

leg szerelmi viszony volt. Lehetséges, hogy az asz- 

szony kiadta a férfi útját, mire az elhatározta, hogy 

mindkettőjüknek meg kell halnia. Miután valószí- 

nűleg tudta, hogy az asszonynak a 25 számú zsölyé- 

re premier bérlete van, egyszerüűen a mögötte 
levő 

helyre váltott magának jegyet, az előadás alatt a 

sötét nézőtéren hirtelen erős döféssel beleszurta az 

acétüt a nő tarkójába, majd az előadás vége 
felé 

eltávozott. Ez a cselekedete nem volt különösen fel- 

tünő, mert a közönségnek rossz szokása, hogy az 

előadások befejezése előtt már tömegesen távozik, 

mert el akarja kerülni a ruhatárban a tolongást. 

Hazament és otthon nyomban agyonlőtte magát. 

Ezt igazolja a hátrahagyott cédulán levő dátum is, 

április 18, amely napon a gyi kosság történt. 

Az államügyész azonban nem volt ezen a véle- 

ményen: 
Feltéve. hogy a gyilkos valóban Gérard 

Auboin, mi szüksége volt arra, hogy a bűntényt a 

moziban kövesse el? Hiszen a tanulvallomások 
sze- 

rint az utóbbi hetekben is állandóan megfordut az 

Nyilvánvalóan öngyilkosságot követett el. Iga- 
/ 

. 

Sodik mérkőzését játszotta vasárnap a bucures- 

dame d Hivert és magát is elpusztitja, ezt az őz 

Sporthirek mindenfelől 

A CAMT veresége Palesztinában. A munkásat- 
léták csapata legutóbbi mérkőzésüket Palesztina vá- 
logatottja ellen játszotta, amelytől 3:1 (0:0) aránya 
vereséget szenvedett. Palesztina válogatottjában több 
bécsi játékos is szerepelt. A vendégcsapat egyetlen 

gólját Possák szerezte. 

Magyar győzelmek az angol asztali temiszbai. 

nokságokon. Az angol asztali teniszbajnokságokon a 

magyar versenyzők nagyszerüen szerepenek. Barus 

21:14. 1412, arányban győzött Kerrington ellen. 

A harmadik fordulóban Bellák győzött Anderson el- 

len, a negyedik fordulóban Barna Haguenauert 

győzte le, mig Bellák Stanleyre mért vereséget. 
x 

Victoria-Universitatea 2:1. A két csapat ba- 
rátságos mérkőzéséből a kapu előtt határozottabb 

Victoria került ki győztesen. A Victoria góljait Por 

ezerezte, mig az Universitatea részéről Medrea veli 

eredményes. 

Tanasescu Cannes bajnoka. A nemzetközi te- 
niszbajnokságok során Tanasescu, a kiváló román 

versenyző a férfi egyes döntőjét megnyerte és ezzel 

elhóditotta a város bajnokságát is. Tanasescu- 

Badin 6:8, 6:3, 9:7. Tanasescu egyébként a férfi 

és vegyespárosban is a döntőbe került. 

Németország válogatottja legyőzte a belgákat. 

A belga fővárosban ütközött meg a két ország vá- 

logatott csapata. A mérkőzést a németek 4:1 arány- 

ban nyerték meg. A vezető gólt Binder lőtte. a má- 

sodik gól pedig Schön érdeme volt. A belgák részé- 

ről Braine 11-es büntetőből szépitett az eredményen. 

Szünet után a német válogatott döntő fölénybe ke- 

rült és Ichner. valamint Hahnemann révén ujabb 

két gólt ért el. 

Ha a Venus nem szerződteti - Juhász kivándo- 

rol Délamerikába. Juhász, a NAC válogatott kö- 

zépfedezete a fővárosban tartózkodik és tárgya áso- 

kat folytat a Venus vezetőségével. A Venus részé- 

ről kijelentették, hogy ebben az idényben nem szer
- 

ződtetnek uj játékost. Juhász viszont ugy nyilatko- 

zott. hogy amennyiben nem sikerül a Venussal szer-
 

ződést kötnie, ugy kivándorol Dél-Amerikába 

em. rem 

vegy lakásán is elkövehette volna. A mozit legfel- 

jebb abban az esetben választotta volna a tett szin- 

helyéul, ha mint tettes ismeretlen akart volna ma- 

radni, de akkor meg nem követte volna el az ön- 

gyilkosságot. 
Ez a feltevés is elfogadhatónak látszott. 

A nyomozó hatóságok alaposan átkutatták a 

festő mütermét és lakását. Magukhoz vettek ren- 

geteg levelet, egy terjedelmes naplót és igen sok 

jegyzetet. ; ' 

Mindennek az áttanulmányozása, - mon- 

dotta a vizsgálóbiró - sokáig tart, azonban való- 

szinü, hogy nem lesz hiábava ó munka. Mindeneset- 

re hozzájárul majd az ügy kibogózásához. 

Előkerült a festő inasa is. Azt vallotta, hogy 

április 13-án gazdája hat hétre kifizette és elbocsá- 

totta azzal, hogy hosszabb időre Amerikába 
meg 

Az öngyilkosság okáról és a festőnek d' Hivernével 

való viszonyáról nem tudott semmit. 

A megölt Yvonne dHiver lakásán ismételt 

tartottak helyszini szemlét és kutatást. Nemcsak 

iróasztalában, hanem szekrényeiben, kalapdobozai 

ban és toalettszobájának különböző fiókjaiban 
is j 

néhány ezáz levelet találtak. Ezeket is mind elvit 

ték tanulmányozás végett. 

Volt az asszonynak modern páncélszekrén 

A cseédek szerint abban tartotta ékszereit, kés 

pénzét és különböző iratsit. Azonban a páncélszek. 

rény kulcsát sehol sem találták. A szobalány 

tudta, hogy azt mindig magával hordta 
és 

csiny antilopbőrből készült zacskóban tarto 

a kis zacskó mindig a ridiküljében volt. Yvon 

dHivernek számos ridikülje volt, ezel et állandóa 

változtatta, de sohasem mulasztotta el, hogy a kul 

csos börzacskót abba a kézitáskába tegye, am 
éppen használni kivántttt. 

Kivossier rendőrtiszt kijelentette, hogy 

a gyilkosság felfedezése után az özvegyn 

vett ridiküljét átkutatta, abban a sofőrigaz 
néhány névjegyen, egy levélen, készpénze 

tartón, ajakruzsos rudacskán, apró kölnivizes ü 

csén és zsebkendőn kivül egyebet nem talált. Ha 

rozottan emlékezett rá, hogy az antil ból 
csiny zacskó nem volt ott. 

özvegy házában. Ha tehát az volt a terve, hogy ma- (Folytatása következ 
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Európa legnagyobb jövedelmü 
fényképésze, akinek rendelkezéseit 

Hitler is respektálja 
Igen jövedelmező foglalkozás a fényképé- 

et annak, aki jól érti ezt a müvészetet. Mert 
étségtelen, hogy a fotogrefálás már rég tul: 

nőlt az egyszerü mesterség határain. Sehol sem 
megy azonban jobban a fénvképészeknek, mint 
a mai Németországban, ahol a fotografálás 
egyik legfontosabb alkotéeleme a felvilágositó, 
népszerüsitő, hangulatszervező propagandisz- 
ükus tevékenységnek. Németországban egyene- 
sen a rádióval kell versenyre a fényképészet. 
Ile őeg nem eannyira verseng, mint inkább pár- 
huzamosan dolgozik vele. Ha a rádió kieégiti 
a fül minden igényeit, a fényképészet viszont 
mundenről beszámol a szem számára, ami csak 
a birodalomban történik. Már pedig olt folyton 
történ k valami. Hol egy uj autóstadiont nyil- 
nak meg, hol uitiousu áramvonalas mozdonyt. 
repülőgépet adnak át a forgalomnak. hol ui 
középületet emelnek vagy szobrot, parkokat lé- 
tesitenek, csatornáznak, felavatnak könyvtára- 
kat, szinházakat, egyéb közintézményeket. Ilyen- 
kor mndig oltt süröz a fürge emberek egzész 
légióia a Kodakkal. Nem késlekednek ők más- 
kor sem, mikor a Kraft durch Freude fartia 
valamey ünnepét. vagy amikor féli segélvre 
gyüjtenek, vagy egvéb népi összegyülekezés 
történik. felvonulások, demonstrációk. amelyek- 
E oly bőven szolgál a mozgalmas politikai 
éle. 

A német fotografusok fehát nem szenved- 
nek munkahiányban, sőt ellenkezőleg, bőven 
eked dolguk Meg is vannak elégedve a hely- 
zetükkel. Azonban még közöttük is egész ki-: 
vételesen jó dolga van Hoffmann Henrik urnak, 
eki azzal dicsekedhetik, hogy ő Hitler saját 
külön fényképésze. Münchenben, Berchtesga- 
denben. Berlinben. otlhonában csak ő fénv- 
képezhei a Führert és ezt a kivételes kegyet 
annak köszönheti, hogy a nemzeti szocaliz- 
mus hajdani müncheni harcaiban már Hitler 
szükebb fáborához tartozott. Ne gondoljuk 
azonban, hogy ez a megtisztelteés csak afaita 
Tel ohne Mitel. Hitler acképe minden német 
család lakásában ott van, azonkivül leközlik 
ezeket a képeket milliónyi uiságban, képes ! 
folvóratban. Még az albumok és történelmek 

is rekord-kiadásokban jelennek meg. Igy bár- 
milyen szerény is Hoffmann mester művészi 
jutaleka, végeredményben mégis tengernyi jö- 
vedelemmé dagad. 

Hoffmann egyébként valóságos nagyhatal- 
masság a fényképészek között. Ő határozza 
meg azokat, akik bizonyos alkalmakkor fény- 
képezhetnek. Ha viszont ugy dönt, hogy ennél 
vagy annál az alkalomnál csak az ujságirók 
és ő jelenhetnek meg, ugy ez véghatározat, 

mely ellen nincs fellebbezés. Mint folómüvész 
pedig még Hitlerrel szemben is feljes autokrata. 
Ő mondja meg, milyen pózba álljon és hol 
helyezkedijék el. Ezen jogához kér e hetetlenül 
ragaszkodik. Gyakran egyszerüen csak igy szól: 

- Bocsánatot kérek. de én ezt jobban 
tudom. A Führer pedig, aki annyira tud paran 
csolni, ebben az esetben tud engedelmeskedni 
is. Igaz, hogy Hoffmann ueyszólván psziholo" 
giai fölénnyvel érti a mesterségét. Régebben 
például előfordut olykor. hogy Hitler arcára 
fényképezés közben tulságosan kült a szen" 
vedély, vagy tuléles volt a póz. Hoffmenn a 
neki nem etsző felvételeket ilyenkor mindig ki- 
selejtezte. Hoffmann tehát izig-vértg érti a mes 
terségét. Sőt többel is lát, mint az egyszerüű 
fotografus szeme. De meg van a hasna is a 
tudományából. Ő a világ legnagyobb foto- 
grafusa. 

Ráció 
KEDD, JANUAR 291. 

Bucuresti, 6.45: Ritmikus torna, orvosi tanácsok, 
hanglemezek, háztartási tanácsok. 12: Hangleme- 
zek. 183: Időjelzés, külturális hirek, sport. 13.10: 
Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A hang- 

verseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: Idő- 
jelzés, időjárásjelentés. 18.02: Technikai posta. 

18.17: Mutaffian mandolinzenekara. 18.50: E. 
Busuioceanu és I. Mitarcá saxofón duettje. 19: 
Tudományos krónika. 19.15: Sofia Munteanu éne- 
kel. 19.35: Marica Papagheorghe-Pessione hárfá- 
zik. 20: Prof. dr. D. Mezincescu előadása. 20.15: 
Operett-lemezek. 20.45: Prof. Chr. Musceleanu 
előadása. 21: Szimfónikus hangverseny. 22: Hi- 
rek, sport. 22.15: Arturo Gofman énekel. 22.40: 

Luise Gmeiner zongorázik. 23: Hirek. 23.15: 
Petricá Motoi zenekara. 23.45: Hirek külföldre 
francia és angol nyelven í 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána: 
Étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.20: Látogatás 
egy honfoglaláskori magyar faluban. Felolvasás. 
11.45: Időszerü divathirek. Felolvasás. 1.10: M. 

Lévay Ilonka énekel. 1.45: Hirek. 2: Országos 
Postászenekar. 2.20: Időjelzés, időjárásjelentés. 
3.35: Hirek. 4: Élelmiszerárak. 5.10: Asszonyok 
tanácsadója. 5.45: Hirek. 6.10: Szalonzenekar. 
7: Asztalos Miklós dr. előadása. 7.30: Helmut 
Hideghéti zongorázik, Hans Eggert énekel. 8: 

Krakkó, Lengye ország egykori fővárosa. Előadás. 
8.30: Hanglemezek. 9: Négy egyfelvonásos. 10: 
Kóczé Antal és cigányzenekara. 10.40: Hirek, idő- 

] 

járásjelentés. 11: Thaler Gyula és Végh Mihály 
jazzenekara. 11.30: Hirek német és oasz nyel- 

ven. 12: Hirek angol és francia nyelven. 12.10: 
Hanglemezek. 12.40: Hoór-Tempis István olasz- 

nyelvü előadása. 1.05: Hirek 
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Bucuresti, 6.45: Ritmikus torna, orvosi tanácsok, 
hanglemezek, háztartás. tanácsok. 12: Hangleme- 

zek. 13: Időjelzés, kulturális hirek, sport. 13.10: 
Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A hang- 

verseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: Idő- 

jelzés, időjárásjelentés, 18.02: Luceafárul jazze- 

nekar. 19: Szalonzenekar. 19.45: Müvészeti kró- 
nika. 20: Szalonzenekar. 20.50: Dr. Aurel Voina 
előadása. 21.05: Kamarazene. 22: Hirek, sport. 

22i15: Hanglemezek. 23: Hirek. 23.15: Grigoras 
Diniku zenekara. 23.45: Hirek külföldre francia 
és német nyelven 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána: 
Étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.15: Gyermek- 
délelőtt. 11.45: A világitás története. Felolvasás. 
1.10: Károlyi Árpád és cigányzenekara. 1.30: Hi- 

rek. 2.20: Időjelzés, időjárásjelentés. 2.30: Hang- 

lemezek. 3.35: Hirek. 4: Élelmiszerárak. 5.15: 
Diákfélóra. 5.45: Hirek. 6.10: A bécsi keringő 

é története. Felolvasás lemezekkel. 7.10: Tunisz és 
Korzika. Felolvasás. 7.40: Rácz József és cigány- 

zenekara. 8.30: „A kékszakállu herceg vánra" és 
„Bajazzók" cimű operák közvetitése. 9.25: Hirek 
11.10: Időjárásjelentés. Majd: Miletin Géza jazz- 
hármasa. 11.35: Hirek német és olasz nyelven. 
11.45: Szalonzenekar. 12: Hirek angol és francia 
nyelven. 1.05: Hirek. 
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t tárgyak, eltűnt személvek. fürdő 
minden más rovatban szavankint kettő lei 
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I Allási heres 

Fiatal fűszeressegéd, gyakorlattal ál- 
lást keres. Vidékre is megy. Cím Pro- 
danovits József Lipova. 625 

Okleveles tanítónő gyermekek mellé, 

vagy más állást keres. Perfekt ma- 

gyar, román. Vidékre is megy. Cím a 

kiadóban. 63 

zepgs 

zaer 

1 i Alkalmasaás 

Alkalmazunk! Lécpanellap gyártásban 
tökéletesen gyakorlott összerakó mun- 
kásokat. valamint nitrocelulózelakk 
spriccelésben gyakorlott munkásokat. 

Ajánlatokat eddigi működés és fizetési 

igények megje ölésével Székely 6r Ré- 
ti bútorgvár Taárgu-Mures Eülnends 

ö 

Fétszobás, modern villalakás, 1-2 
személenek kiadó. III. Bulev. Mihai 

Modern, kényelmes 2 szobás uccai la- 
kást minden mellékhelyiséggel, I. eme- 
leten, Belvárosban, avagy ezzel hatá- 
ros részen közel a villamos megálló- 
hoz május 1-re keresek Szíves aján- 
latokat „Két személy" jeligére , 

akaás 
zgyyzzzzzze 

Két egyszobás lakás. Lehetőleg az I. 
kerületben, vagv ahhoz közel kereste- 
tik. Címeket kérem a kiadóba le 

Garzon-lakás, vagy két kisebb szobás 

lakás, május 1-re kerestetik. Címeket 

„Tó bérlá" ieligára a kiadóba kérem 

leadni. 688 

I Adas-vétlel 

Ford-autó A hengeres, csukott megvé- 
telre kerestetik. Cím a kiadóban. 627 

.. 

' : 

Butor, porcellán 

és üvegáru 

L. Schmidt n. Schuster 
cégnél Temesvár I., Lonovics u. 8. sz. 

(A r. k. püspökség palota bejáratával 

szemben) és III. Str. Coroana de 

Otel 1i 

z............... 

.......... 

A Banca Timisoarei épületében 
modern 

4 és 3 szobás lakás 

egy üzlethelyiség 
azonnal kiadó. Bővebbet a Banca 

Timisoarei házkezelőségénél. 

Bizalmi embereket 
keresünk 
gyárakban, ipartelepeken, nagyvál 

alatoknál, intézményeknél, akk 

jutalék ellenében, kerékpárjainkat 

eladásra ajánlják. Községi és falusi 

megbizottakat is keresünk. A leg- 

jobb külföldi és belföldi kerékpá- 

rokat részletfizetésre is olcsón hoz- 

zuk forgalomba. Megbizható érdek- 

lődők adják le sürgősen pontos ci- 

műket és egyéb adataikat 

„Kerékpár-Import 
jeligére boritékban e lap kiadó

- 

hivatalában 

Viteazul 15. 625 
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